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«Английская грамматика и пунктуация» 
предлагает краткое и точное описание ос-
новных грамматических понятий англий-
ского языка. Материал излагается просто и 
ясно, пользоваться книгой легко.

Это учебное пособие создавалось в по-
мощь изучающим английский язык в раз-
ном возрасте и на разном уровне. Круг 
пользователей может быть очень широк: 
это школьники средних и старших классов, 
студенты колледжей, высших учебных за-
ведении, слушатели языковых курсов и все 
те, кто самостоятельно занимается языком 
и кому приходится время от времени пере-
водить с русского языка на английский.

Желаем нашим читателям успехов в уче-
бе и работе!

Автор выражает глубокую благодарность 
Т. И. Шаталовой и Л. С. Робатень за все их 
предложения, направленные на улучшение 
материала книги.

Автор и Издательство
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АРТИКЛЬ THE ARTICLE

Артикль – служебная часть речи, употре-
бляется всегда только с существительными 
для указания неопределённости и опреде-
лённости. В английском языке два арти-
кля – неопределённый a, an и определён-
ный the. Артикль не изменяется.

Неопределённый артикль 
The Indefinite Article

Неопределённый артикль употребляется 
с ис числяемыми существительными в един-
ственном числе. Имеет две формы:

a  – употребляется перед существительны-
ми, начинающимися с согласного звука 
или имеющими перед собой определе-
ния, начинающиеся с согласного звука:

a table – стол

a boy – мальчик 

a big tree – большое дерево

an   – употребляется перед существитель-
ными, начинающимися с гласного звука 
или имеющими перед собой определе-
ния, начинающиеся с гласного звука:
an apple – яблоко 

an old house – старый дом

an hour – час 
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an honest answer – честный ответ

С существительными во множественном 
числе неопределённый артикль не употре-
бляется.

Употребление 
неопределённого артикля

Неопределённый артикль употребляется:

• если о человеке или предмете говорится 
впервые:

They bought a new car. Они купили новую ма-
шину.

• если говорящий хочет указать на принад-
лежность предмета к определённой группе 
однородных предметов без обозначения 
специфики предмета, информации о нём, 
т. е. какой-либо, какой-то предмет:

We went to a cafe@ to have lunch. Мы пошли 
пообедать в кафе.

• при указании кем или чем является лицо 
или предмет, например, всегда при указа-
нии профессии, статуса и т. п.:

He is a doctor. Он врач.

She is an actor. Она актриса.

• после оборотов there is, there are:

There is a shop at the corner. На углу есть магазин.
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• в восклицаниях; после слов what, such:

What a nice day! Какой чудесный день!

Such a beautiful view! Такой прекрасный вид!

Неопределённый артикль употребляется 
всегда в некоторых словосочетаниях (при-
ведём наиболее употребительные):

a great deal – много

in a hurry – в спешке, второпях

at a glance – с первого взгляда, сразу

as a result – в результате

it’s a pity – жаль 

it’s a shame – стыдно 

to go for a walk – пойти на прогулку, пойти 
погулять

to have a look – взглянуть 

to have a good time – хорошо провести 
время

to be at a loss – быть в недоумении, расте-
ряться

Определённый артикль 
The Definite Article

Определённый артикль употребляется с ис-
числяемыми и неисчисляемыми существи-
тельными в единственном и множествен-
ном числе.



артикль

7

Имеет одну неизменяемую форму во всех 
случаях: the [ðə]; перед существительным, 
начинающимся с гласного звука, имеет 
произношение [ði].

Употребление 
определённого артикля

Определённый артикль употребляется:

• при упоминании уже знакомого лица, 
предмета, явления, о котором говорилось 
раньше:

This is the street I told you about yesterday. 
Это улица, о которой я рассказывал тебе 
вчера.

• если существительное обозначает един-
ственный в своём роде предмет или уни-
кальное явление:

the sun – солнце

the Earth – Земля (планета) 

• для общего обозначения всего класса од-
нородных предметов при исчисляемом су-
ществительном в единственном числе:

The wolf is one of the most dangerous wild ani-
mals. Волк – один из самых опасных диких 
зверей.
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• когда перед существительным стоит по-
рядковое числительное или прилагательное 
в превосходной степени (см.  тж. Прилага-
тельное):

This is the worst play of the season. Это худ-
ший спектакль сезона.

the first day – первый день

• для обозначения семей, народностей:

The Smiths left the town. Смиты (семья Смит) 
уехали из города.

the English – англичане

the Dutch – голландцы

• с названиями рек, морей, океанов, групп 
островов, пустынь, горных хребтов, стран 
света и государств, содержащих в своём на-
звании ‘state’, ‘kingdom’:

the United Kingdom – Объединённое Коро-
левство

the Thames – Темза 

the Black Sea – Чёрное море

the Pacific – Тихий океан

the Hebrides – Гебридские о-ва

the Bahamas – Багамы

the Alps – Альпы

the East – Восток 
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• с названиями некоторых учреждений, га-
зет, журналов, кораблей:

the British Museum – Британский музей

the Hilton Hotel – отель «Хилтон»

the Times – «Таймс»

the Titanic – «Титаник»

Есть ряд употребительных словосочетаний, 
где всегда употребляется определённый ар-
тикль, например:

in the morning – утром 

in the evening – вечером

in the afternoon – днём

in the street – на улице

on the whole – в целом

the other day – на днях

Отсутствие артикля (нулевой артикль)

Употребляют всегда без артикля:

• существительные во множественном чис-
ле, обозначающие класс, группу лиц, пред-
метов:

sailors – моряки 

streets – улицы

cars – автомобили



артикль

10

• неисчисляемые и абстрактные существи-
тельные (без уточнения ситуации):

coffee – кофе 

salt – соль 

sugar – сахар 

water – вода

kindness – доброта

• существительные, обозначающие время, 
с предлогами at, before, by:

by night – ночью 

at dawn – на рассвете

before noon – до полудня

• существительные, обозначающие приёмы 
пищи:

to have breakfast/lunch – завтракать/обедать

• существительные, обозначающие некото-
рые учреждения, с предлогами at, to:

to be at work – быть на работе

to go to school – ходить в школу

to go to church – ходить в церковь

• существительные, обозначающие дни не-
дели, месяцы, времена года, праздники:

on Monday – в понедельник

in September – в сентябре

in winter/summer – зимой/летом
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• имена собственные; титулы, звания:

I know Della. Я знаю Деллу.

Queen Elizabeth – королева Елизавета

• названия стран, частей света, городов, 
улиц, гор, отдельных островов, озёр:

France – Франция

London – Лондон

Oxford Street – Оксфорд-стрит

Africa – Африка

Everest – Эверест

Ceylon – Цейлон

Lake Baikal – озеро Байкал

Имеется ряд устойчивых словосочетаний, 
где артикль перед существительным не 
употребляется, например:

at night – ночью

at present – в настоящее время

at first sight – с первого взгляда

by train – поездом 

by sea – морем 

by air – по воздуху, воздушным путём

by bicycle – на велосипеде

by chance – случайно

by heart – наизусть 
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by mistake – по ошибке

day after day – день за днём

for ages – целую вечность

from morning till night – с утра до вечера

in fact – действительно 

in trouble – в беде

to go to bed – идти спать

to go to sea – стать моряком

to take care – заботиться 

to take part – принимать участие

to take place – иметь место, происходить 
и многие другие.

NB  Нельзя употреблять без артикля ис-
числяемое существительное в един-
ственном числе: a car, the car (но ни-
когда просто car).

СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ THE NOUN

В современном английском языке отсут-
ствует грамматическая категория рода, что 
означает, что существительные в англий-
ском языке не имеют рода; присутствует 
число – единственное и множественное, 
поэтому английские существительные из-
меняются по числам; имеются два паде-
жа – общий и притяжательный.
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Множественное число 
The Plural, Plural Forms

Множественное число английских суще-
ствительных в основном образуется путём 
прибавления окончания -s (-es):

book (книга) – books (книги) 

bus (автобус) – buses (автобусы)

-s после глухих согласных произносится [s],

после звонких согласных произносится 
[z]:

cats (кошки) [k�ts]

 dogs (собаки) [dɒgz]

 -es произносится [iz]:

buses (автобусы) [�b�siz]

dresses (платья) [�dresiz]

 boxes (коробки) [�bɒksiz]

 Если существительное оканчивается на -y с 
предшествующей согласной, то во множе-
ственном числе оно меняет y на i + -es:

factory (завод) – factories (заводы)

city (город) – cities (города) 

story (рассказ) – stories (рассказы)
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Если существительное оканчивается на -f, 
-fe, то во множественном числе оно меняет 
-f, -fe на -v + -es:

half (половина) – halves (половины)  

knife (нож) – knives (ножи) 

wife (жена) – wives (жёны)

Но есть исключения:

roof (крыша) – roofs (крыши)

proof (доказательство) – proofs (доказатель-
ства)

safe (сейф) – safes (сейфы)

cliff (скала) – cliffs (скалы) 

chief (начальник) – chiefs (начальники)

Следует запомнить существительные с осо-
быми формами множественного числа:

man (мужчина) – men (мужчины) 

woman (женщина) – women (женщины) 

foot (нога) – feet (ноги) 

tooth (зуб) – teeth (зубы) 

goose  (гусь) – geese (гуси) 

mouse (мышь) – mice (мыши) 

child (ребёнок) – children (дети) 

ox (бык) – oxen (быки) 

sheep (овца) – sheep (овцы) 

deer (олень) – deer (олени)
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Есть существительные, употребляющиеся 
только в единственном числе:

snow (снег), money (деньги), knowledge (зна-
ние), information (информация), advice (со-
вет), news (новость, новости).

Падежи существительных 
Noun Cases

В английском языке у существительных 
имеется только два падежа: общий падеж 
(Common Case) и притяжательный (Posses-
sive Case).

Общий падеж (Common Case) не имеет 
специальных окончаний, соответствует 
словарной форме:

teacher (учитель), student (студент), boy 
(мальчик), girl (девочка).

Притяжательный падеж (Possessive Case) 
употребляется для определения принад-
лежности предмета, качества и т. п. ко-
му-либо и отвечает на вопросы чей?, чья?, 
чьё?, чьи?
Притяжательный падеж образуется путём 
прибавления к существительному в общем 
падеже ’s (апостроф + s):

my father’s book – книга моего отца

the children’s father – отец детей
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К существительному во множественном 
числе прибавляется только ’ (апостроф):

the boys’ room – комната мальчиков

К существительным с особыми формами 
множественного числа в притяжательном 
падеже прибавляется ’s (апостроф + s):

children’s toys – игрушки детей

В притяжательном падеже употребляются 
обычно одушевлённые существительные. 
С неодушевлёнными существительными 
для выражения принадлежности употре-
бляется предлог of:

the roofs of the houses – крыши домов

ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ THE ADJECTIVE

Прилагательные в английском языке не из-
меняются по родам, числам и падежам. При-
лагательное ставится перед существитель-
ным; если есть артикль, то после артикля:

a cold day – холодный день

good films – хорошие фильмы

Прилагательное может употребляться после 
глаголов to be, to look, to smell, to sound, to 
feel, to taste:

She is happy. Она счастлива.
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She looked happy. Она выглядела счастли-
вой.

Прилагательные, обозначающие качества 
предмета, называются качественными при-
лагательными:

a red dress – красное платье

hot summer – жаркое лето

a brave man – храбрый человек

Качественные прилагательные имеют степе-
ни сравнения.

Степени сравнения прилагательных 
Degrees of Comparison

Существуют две степени сравнения: срав-
нительная степень (Comparative Degree) и 
превосходная степень (Superlative Degree).

Сравнительная степень прилагательных 
обра зуется при помощи прибавления суф-
фикса -er:

short (короткий) – shorter (короче)

small (маленький) – smaller (меньше)

Превосходная степень прилагательных 
образуется при помощи суффикса -est и 
определённого артикля the перед прилага-
тельным:

short (короткий) – the shortest (самый ко-
роткий)
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small (маленький) – the smallest (самый ма-
ленький)

Двусложные и многосложные прилагатель-
ные образуют степени сравнения при по-
мощи more (сравнительная степень) и the 
most (превосходная степень) перед ними:

beautiful (красивый) – more beautiful (более 
красивый) – the most beautiful (самый краси-
вый)

useful (полезный) – more useful (более по-
лезный) – the most useful (самый полез-
ный)

Некоторые особенности 
образования степеней сравнения

У односложных прилагательных, оканчи-
вающихся на согласную с предшествую-
щим кратким гласным, конечная согласная 
удваивается:

big (большой) – bigger – the biggest

У односложных прилагательных, оканчива-
ющихся на -e, буква e опускается:

large (большой) – larger – the largest

У прилагательных, оканчивающихся на -y, 
буква y меняется на i:

happy (счастливый) – happier – the happiest

dry (сухой) – drier – the driest
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Но: если букве -y в окончании предшеству-
ет гласная, то y остаётся:

grey (серый) – greyer – the greyest

Существует группа прилагательных, обра-
зующих степени сравнения не по прави-
лам; они имеют особые формы:

good (хороший) – better – the best

bad (плохой) – worse – the worst

little (малый) – less – the least

far (далёкий) – farther/further – the farthest/
the furthest.

НАРЕЧИЕ THE ADVERB

Наречие употребляется в предложении для 
определения глагола, прилагательного или 
другого наречия, а также при целом пред-
ложении для выражения мнения говоря-
щего:

I’ll be home tomorrow. Я буду завтра дома.

We are terribly sorry. Мы очень сожалеем.

Speak slowly please. Пожалуйста, говорите 
медленней.

Perhaps we’ll see you tomorrow. Возможно, 
мы увидимся завтра.

По значению наречия делятся на:
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наречия места: everywhere (везде), nowhere 
(нигде), down (вниз, внизу), outside (вне, 
снаружи) и т. п.

наречия времени: now (сейчас), sometimes 
(иногда), always (всегда), never (никогда), 
today (сегодня), tomorrow (завтра) и т. п.

наречия образа действия: quickly (быстро), 
slowly (медленно), hard (упорно), carefully 
(осторожно), early (рано), late (поздно), 
well (хорошо), right (правильно) и т. п.

наречия меры и степени: almost (почти), 
enough (довольно), hardly (едва), just (точ-
но, как раз), very (очень), much (много), quite 
(вполне) и т. п.

Образование наречий

Наречия бывают:

Простые: there (там, туда), here (здесь), much 
(много), then (тогда).

Сложные и составные: sometimes (иногда), 
somewhere (где-нибудь), nowhere (нигде), at 
first (сначала), in vain (напрасно)

Производные: наречия, образованные от 
прилагательных путём прибавления суф фик-
са -ly:

quick (быстрый) – quickly (быстро) 

simple (простой) – simply (просто) 
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NB Здесь -e опускается и присоединяется -y

lucky (счастливый) – luckily (счастливо) 

NB Здесь -y заменяется на -i(ly)

Некоторые наречия имеют ту же форму, 
что и прилагательные:

long (долгий) – long (долго)

early (ранний) – early (рано)

hard (тяжёлый, трудный) – hard (тяжело) 

Степени сравнения наречий 
Degrees of Comparison

Образование степеней сравнения наречий 
идёт по тем же правилам, что и образова-
ние степеней сравнения прилагательных.

Сравнительная степень образуется посред-
ством прибавления суффикса -er (для одно-
сложных наречий) или прибавления more 
(для многосложных наречий):

soon (скоро) – sooner (скорее)

naturally (естественно) – more naturally (бо-
лее естественно) 

Превосходная степень образуется посред-
ством суффикса -est (для односложных на-
речий) или прибавления most (для много-
сложных наречий):

early (рано) – the earliest (раньше всего)
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attentively (внимательно) – most attentively 
(наиболее внимательно, внимательнее всего)

Есть группа наречий, у которых степени 
сравнения имеют особые формы:

well (хорошо) – better – best

badly (плохо) – worse – worst 

much (много) – more – most 

little (мало) – less – least 

far (далеко) – farther/further – farthest/fur-
thest

МЕСТОИМЕНИЕ THE PRONOUN

Английские местоимения делятся на группы:

Личные местоимения Personal Pronouns

Притяжательные местоимения Possessive 
Pronouns/Adjectives

Возвратные местоимения Reflexive Pronouns

Указательные местоимения Demonstrative 
Pronouns

Относительные местоимения Relative Pro-
nouns

Неопределённые местоимения Indefinite 
Pronouns

Вопросительные местоимения Interrogative 
Pronouns
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Отрицательные местоимения Negative 
Pronouns

Взаимные местоимения Reciprocal Pronouns

Личные местоимения 
Personal Pronouns

В английском языке личные местоимения 
имеют две формы: субъектную (Subject Pro-
nouns) и объектную (Object Pronouns).
Субъектная форма (I, you, he, she, it, we, you, 
they) соответствует в русском языке име-
нительному падежу; объектная форма (me, 
you, him, her, it, us, you, them) соответствует в 
русском языке всем косвенным падежам с 
предлогом или без предлога.

Единственное 
число

Множественное 
число

1-е лицо I – я we – мы 

2-е лицо you – ты, Вы you – вы 

3-е лицо he – он
she – она
it – он, она, оно 
(о неодушевлён-
ных предметах и 
часто о живот-
ных)

they – они 
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Местоимение I (я) пишется всегда с пропис-
ной буквы.

Субъектная форма 
(Именительный падеж)

Объектная форма 
(Объектный падеж)

I (я) me (меня, мне)

you (ты, Вы) you (тебя, тебе, Вас, 
Вам)

he (он) him (его, ему)

she (она) her (её, ей)

it (оно) it (его, её, ему, ей)

we (мы) us (нас, нам)

you (вы) you (вас, вам)

they (они) them (их, им)

I helped her. Я помог ей.

He made it for them. Он сделал это для 
них.

She came with them. Она пришла с ними.

Притяжательные местоимения 
Possessive Pronouns/Adjectives

Каждое личное местоимение имеет соот-
ветствующее притяжательное местоиме-
ние, выражающее принадлежность. Притя-
жательное местоимение имеет две формы: 
1-я форма определяет существительное, 2-я 
форма заменяет существительное.
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1-я форма стоит перед существительным, 
2-я форма, заменяя существительное, упо-
требляется самостоятельно:

 1-я форма 2-я форма

This is my book. This book is mine.

Это моя книга. Эта книга моя.

Лицо Форма 1 Форма 2

единственное число

1 my mine мой, моя, 
моё, мои

2 your  yours твой, твоя, 
твоё, твои

3 his his его

her hers её

its  its его, её

множественное число

1 our  ours наш, наша, 
наше, наши

2 your  yours ваш, ваша, 
ваше, ваши

3 their theirs их

He is a friend of mine. Он мой друг (один из 
моих друзей).
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Возвратные местоимения 
Reflexive Pronouns

Английские возвратные местоимения об-
разуются прибавлением окончания -self 
(-selves) к личным и притяжательным ме-
стоимениям.
Английские возвратные местоимения со-
ответствуют в русском языке частице -ся 
(-сь) в возвратных глаголах и местоимению 
себя, себе.

Единственное 
число

Множественное 
число

1-е лицо myself ourselves

2-е лицо yourself yourselves

3-е лицо himself

herself themselves

itself

I made this cake myself. Я сама испекла этот 
торт.

You should do your homework yourself.Ты дол-
жен сам делать своё домашнее задание.

Jane has hurt herself. Джейн поранилась.

My brother taught himself to play the guitar.  
Мой брат сам выучился играть на гитаре.

You must behave yourself. Ты должен хорошо 
себя вести.
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He defended himself bravely. Он храбро защи-
щался.

Help yourself! Угощайтесь!

Указательные местоимения 
Demonstrative Pronouns

Единственное число Множественное число

this этот, эта, это these эти

that тот, та, то those те

Take this book. Возьми эту книгу.

Take these books. Возьми эти книги.

Take that book. Возьми ту книгу.

Take those books. Возьми те книги.

This и these употребляются о предметах, 
находящихся вблизи от говорящего; that и 
those употребляются о предметах, находя-
щихся вдали от говорящего.

Относительные местоимения 
Relative Pronouns

Who, whom, which, that – относительные 
местоимения. Функцией этих относитель-
ных местоимений является соединение 
придаточного предложения с главным пред-
ложением.
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We need someone here who can speak Span-
ish. Нам здесь нужен кто-нибудь, кто гово-
рит по-испански.

The man with whom we were travelling was a 
famous writer. Мужчина, с которым мы путе-
шествовали, оказался известным писате-
лем.

The car which my brother bought last week has 
broken down. Автомобиль, который мой брат 
купил на прошлой неделе, сломался.

This is the person that my son was talking 
about. Это тот человек, о котором говорил 
мой сын.

Некоторые относительные местоимения име-
ют формы объектного падежа и притяжа-
тельного местоимения: who – whom – whose.

The passengers whose luggage is too heavy 
are to pay extra. Пассажиры, багаж кото-
рых превышает установленный вес, должны 
оплачивать превышение веса.

Неопределённые местоимения 
Indefinite Pronouns

Неопределённые местоимения many (мно-
го), much (много), (a) few (немного), (a) little 
(немного, мало) служат для выражения не-
определённого количества: a little sugar не-
много сахара.
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Many, a few, few употребляются с исчисля-
емыми существительными во множествен-
ном числе:

They received many letters. Они получили 
много писем.

She took a few books. Она взяла с собой не-
сколько книг.

Few people knew the truth. Лишь немногие 
знали правду.

Much, a little, little употребляются с неис-
числяемыми существительными:

We haven’t got much coffee. У нас осталось 
немного кофе.

A little cream in the tea won’t harm. Немного 
сливок в чае не повредит.

We have very little time. У нас очень мало вре-
мени.

Местоимения some (несколько, некоторые, 
немного), any (любой, каждый, какой-нибудь), 
every (каждый, все), no (нет, нисколько) упо-
требляются в утвердительных, вопроситель-
ных, отрицательных предложениях:

I went to buy some milk. Я вышел купить мо-
лока.

Come any time you like.  Приходи в любое 
время.
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Have you any documents? У вас есть какие-
нибудь документы?

We have to write letters every day. Мы должны 
писать письма каждый день.

I’ve got no money. У меня нет денег.

От местоимений some, any, every, no есть 
производные местоимения:

some something somebody someone

 что-то кто-то кто-то

 что-нибудь кто-нибудь кто-нибудь

 что-либо кто-либо кто-либо

 нечто некто некто

any anything anybody anyone

 что-нибудь кто-то кто-то

 всё кто-нибудь кто-нибудь

 (что угодно) всякий всякий

 каждый каждый

 любой любой

every everything everybody everyone

 всё все, каждый  все,
   каждый

no nothing nobody no one

 ничего, ничто никто никто
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Somebody phoned him and told you left the 
town. Кто-то позвонил ему и сказал, что вы 
уехали из города.

Everybody here knows you. Вас здесь знают 
все.

Anybody home? Есть здесь кто-нибудь?

Her parents knew everything. Её родители 
знали всё.

Someone has taken my book. Кто-то взял мою 
книгу.

Has everyone got the money? Все получили 
свои деньги?

Nobody knew anything about him. О нём никто 
ничего не знал.

Для выражения неопределённого количе-
ства употребляются также слова all, sever-
al, many, most, enough, each:

Many think it impossible to find a job here. 
Многие считают, что здесь нельзя найти 
работу.

Enough has been said about it. Об этом уже 
достаточно говорилось.

All of them wanted to see them. Все они хо-
тели увидеть их.



местоимение

32

Вопросительные местоимения 
Interrogative Pronouns

Вопросительные местоимения употребля-
ются в вопросительных предложениях: 
what (что), which (какой), who (кто), whom 
(кого, кому), whose (чей).
Местоимение who используется только по 
отношению к людям как в единственном, 
так и во множественном числе.

Who is there? Кто там?

Who is this man? Кто этот человек?

Who are the young men over there? Кто эти 
молодые люди вон там?

What is this? Что это?

What do you know/think? Что ты знаешь/ду-
маешь?

Which colour was that coat? Какого цвета 
было то пальто?

Do you know here? Кого ты здесь знаешь?

Whose bag is this? Чья это сумка?

Отрицательные местоимения 
Negative Pronouns

Отрицательные местоимения no (никакой), 
nothing (ничто, ничего), nobody, no one, 
none (никто), nowhere (нигде) употребляют-
ся в отрицательных предложениях.
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Nobody knows him. Его никто не знает.

He knows nothing about it. Он ничего не знает 
об этом.

She is nowhere. Её нигде нет.

В отличие от русского языка в английском 
языке в предложении может быть только 
одно отрицание.

Взаимные местоимения 
Reciprocal Pronouns

Словосочетания each other, one another 
(один другого, друг друга) используются в 
качестве взаимных местоимений.

They blamed each other. Они обвиняли друг 
друга.

Colleagues usually understand one another. 
Коллеги обычно понимают друг друга.

ЧИСЛИТЕЛЬНОЕ THE NUMERAL

Числительные в английском языке делятся 
на количественные (Cardinal Numerals) и по-
рядковые (Ordinal Numerals).

Количественные числительные обознача-
ют число предметов и отвечают на вопрос 
сколько?

They have two sons. У них два сына.
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Порядковые числительные обозначают по-
рядок следования предметов при счёте и 
отвечают на вопрос который по по рядку?

The first question surprised him. Первый во-
прос удивил его.

Образование количественных 
числительных

1. Числительные от 13 до 19 образуются с 
помощью суффикса -teen, который прибав-
ляется к названию единиц:

seven (семь) – seventeen (семнадцать)

2. С помощью суффикса -ty образуются де-
сятки от 20 до 90:

seven (семь) – seventy (семьдесят)

3. В составных числительных единицы при-
соединяются к десяткам при помощи дефи-
са (forty-five, sixty-three), между десятками и 
сотнями стоит союз and (three hundred and 
fifty-two).

4. Числительные 100, 1,000, 1,000,000 употре-
бляются с неопределённым артиклем или с 
числительным one: a hundred или one hundred.

5. У числительных hundred (сто), thousand 
(тысяча), million (миллион) во множествен-
ном числе нет окончания -s:

three hundred – триста 
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five thousand – пять тысяч

two million – два миллиона

6. Между сотнями, тысячами, миллионами 
и следующими за ними десятками или еди-
ницами ставится союз and:

345 – three hundred and forty-five

8,255,130 – eight million two hundred and fifty-
five thousand one hundred and thirty

Образование порядковых 
числительных

Порядковые числительные образуются пу-
тём прибавления к основе количественных 
числительных суффикса -th: 

six (шесть) – the sixth (шестой).

Перед порядковым числительным ставится 
определённый артикль.

К числительным на -ty прибавляется суф-
фикс -eth (здесь y меняется на i):

twenty (двадцать) – twentieth (двадцатый) 

sixty (шестьдесят) – sixtieth (шестидесятый)

Есть некоторые исключения:

the first – первый 

the second – второй 

the third – третий 
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the fifth – пятый 

the eighth – восьмой

the ninth – девятый 

the twelfth – двенадцатый 

Таблица числительных

Количественные Порядковые

 1 one first

 2 two second

 3 three third

 4 four fourth

 5 five fifth

 6 six sixth

 7 seven seventh

 8 eight eighth

 9 nine ninth

 10 ten tenth

 11 eleven eleventh

 12 twelve twelfth

 13 thirteen thirteenth

 14 fourteen fourteenth

 15 fifteen fifteenth

 16 sixteen sixteenth

 17 seventeen seventeenth

 18 eighteen eighteenth
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Количественные Порядковые

 19 nineteen nineteenth

 20 twenty twentieth

 21 twenty-one twenty-first

 22 twenty-two twenty-second

 23 twenty-three twenty-third

 24 twenty-four twenty-fourth

 25 twenty-five twenty-fifth

 26 twenty-six twenty-sixth

 27 twenty-seven twenty-seventh

 28 twenty-eight twenty-eighth

 29 twenty-nine twenty-ninth

 30 thirty thirtieth

 40 forty fortieth

 50 fifty fiftieth

 60 sixty sixtieth

 70 seventy seventieth

 80 eighty eightieth

 90 ninety ninetieth

 100 a (one) hundred one hundredth

 101 one hundred and 
one

one hundred 
and first

 200 two hundred two hundredth

 253 two hundred 
and fifty-three

two hundred and 
fifty-third
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Количественные Порядковые

 300 three hundred three hundredth

 400 four hundred four hundredth

 500 five hundred five hundredth

 600 six hundred six hundredth

 700 seven hundred seven hundredth

 800 eight hundred eight hundredth

 900 nine hundred nine hundredth

 1000 one thousand one thousandth

 1001 one thousand and 
one

one thousand 
and first

 2250 two thousand two 
hundred and fifty

two thousand
two hundred 
and fiftieth

 3000 tree thousand three thousandth

 100 000 one hundred 
thousand

one hundred 
thousandth

 2 000 000 two million two millionth

Дроби The Fractions

В числителе дроби используются количе-
ственные числительные, в знаменателе дро-
би – порядковые:

1/3 a (one) third

3/5 three fifths

1/6 a (one) sixth
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9/10 nine tenths

1/100 a (one) hundredth

1 1/
2
 one and a half

В десятичных дробях в английском языке 
вместо запятой ставится точка (point):

0.2 – по-русски пишется 0,2

5.2 – по-русски пишется 5,2.

Десятичные дроби читаются следующим 
образом:

0.35 – o point thirty-five

1.35 – one point thirty-five

3.67 – three point sixty-seven

25.15 – twenty-five point fifteen

Проценты Per Cent

1% – one per cent

5% – five per cent

53% – fifty-three per cent

ПРЕДЛОГ THE PREPOSITION

Предлог – служебная часть речи; он свя-
зывает слова в предложении, указывая на 
различные отношения – пространствен-
ные, временные, целевые и т. д. – частей 
речи в предложении.
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Предлоги делятся на простые (at, in, on, un-
der), сложные (into, outside, inside), состав-
ные (in order to, due to, according to).

Самые распространённые предлоги в ан-
глийском языке имеют много разных зна-
чений, следует запоминать, с какими слова-
ми они употребляются.

Многие предлоги совпадают по написанию 
с наречиями, но роль наречий в предложе-
нии несколько иная (см. Наречие).

He was in the garden (предлог). Он был в 
саду.

He went in (наречие). Он вошёл внутрь.

Предлоги указывают на место (in, on, at, by, 
near), направление (to, towards, from), харак-
тер направления (on, over, across), время (at, 
in, before, after), целевое действие (in order 
to), причину (due to, according to) и другие 
связи слов.

Предлоги места Prepositions of Location

in, into в, внутри, внутрь

There were many people in the park. В парке 
было много людей.

I put the letter in my pocket. Я положил письмо 
в карман.
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He got into the car and drove away. Он сел в 
машину и уехал.

at у, в, за, возле

We’ll meet at the library. Мы встретимся в би-
блиотеке.

I saw her at a bus stop. Я видел её на авто-
бусной остановке.

Как предлог места at употребляется в вы-
ражениях:

at home дома, at work на работе, at school 
в школе, at the university в университете, at 
the office в офисе.

on на

Put the newspaper on the table. Положи газе-
ту на стол.

They were sitting on the sofa.  Они сидели на 
диване.

We live on the second floor. Мы живём на тре-
тьем этаже.

under под

I found the letter under a pile of magazines. Я 
нашёл письмо под стопкой журналов.

The children crawled under the table. Дети за-
брались под стол.

over над, через
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The plane flew low over the town. Самолёт ле-
тел низко над городом.

There was a bridge over the river. Через реку 
был перекинут мост.

across через, поперёк

I saw his car across the street. Я увидел его 
машину на другой стороне улицы.

above над, выше

The plane flew above the clouds. Самолёт ле-
тел выше облаков.

between между

I was sitting between George and his sister. 
Я сидел между Джорджем и его сестрой.

You could easily find my house, it is between 
the bookshop and the post office. Вы легко 
найдёте мой дом, он между книжным мага-
зином и почтой.

near около, возле, у

There’s a railway station near their village. Око-
ло их деревни находится железнодорожная 
станция.

Their summer house is near the river. Их дача 
около реки.

next to рядом с

At the concert she was sitting next to me. На 
концерте она сидела рядом со мной.



предлог 

43

behind позади, за

There was a big lake behind the park. За пар-
ком было большое озеро. 

Shut the door behind you. Закрой за собой 
дверь.

below ниже, под

There was a small village below the mountain. 
Под горой расположилась маленькая дере-
вушка.

in front of перед

In front of the building there are two bus 
stops. Перед зданием две автобусных оста-
новки.

opposite напротив

There is a bus stop opposite the church. 
Напротив церкви есть автобусная оста-
новка.

Tom sat opposite me at the table. За столом 
Том сидел напротив меня.

around вокруг, по

Tourists walked around the old town the whole 
day. Туристы гуляли по старому городу це-
лый день.

outside вне, снаружи, за пределами

They went outside the building. Они вышли из 
здания.
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Предлоги направления 
Prepositions of Direction

to, towards к, в, на

She went to Paris two months ago. Она уехала 
в Париж два месяца тому назад.

They ran towards the station. Они бежали к 
вокзалу.

These roads lead to the south. Эти дороги 
идут на юг.

from, off из, от

He showed me the road from the town. Он по-
казал мне дорогу из города.

They got off the bus at the corner. Они сошли 
с автобуса на углу.

along вдоль, по

We were walking along the river bank. Мы шли 
вдоль берега реки.

down вниз по

Come down this road and you will see the 
house of your friend. Идите вниз по этой до-
роге и вы увидите дом вашего друга.

round вокруг

Let’s have a walk round this garden. Давай 
прогуляемся вокруг этого сада.

through через, сквозь
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We had to drive through the forest. Мы были 
вынуждены ехать через лес.

Предлоги времени 
Prepositions of Time

at, on, in в, на

at употребляется для обозначения точки 
времени или указания возраста:

at 5.30 в 5.30; at dawn на рассвете; 
at midnight в полночь; at noon в пол-
день; at that moment в этот момент; at 
(the age of) ten в десять лет; at twenty 
в двадцать лет 

on употребляется с днём недели, с на-
званием месяца:

on the 1st of May первого мая; on Monday в 
понедельник; on Christmas day на Рождество 

in указывает на период времени:

in the 19th century в девятнадцатом веке; 
in 1945 в 1945 году; in the morning/af-
ternoon/evening утром/в полдень, днём/ 
вечером; (но: at night ночью); in winter 
зимой; in spring весной; in February в 
феврале

in через (какое-то время)

in five minutes через пять минут; in an hour 
через час
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I’ll be ready in five minutes. Я буду готов через 
пять минут.

by к

by Saturday к субботе; by 5 o’clock к пяти 
часам

I want to finish my work by September. Я хочу 
закончить работу к сентябрю.

before до, перед, раньше

They lived there before the war. Они жили там 
до войны.

If you get there before me, phone me, please. 
Если ты попадёшь туда до/раньше меня, по-
звони мне, пожалуйста.

after после

Let’s have a coffee break after 11 o’clock. Давай 
устроим перерыв на чашку кофе после 11.

Come and see me after six. Заходи ко мне 
после шести.

during в течение, во время

The rain stopped during the night. В течение 
ночи дождь прекратился.

During the summer his health improved a lot. 
За лето его здоровье улучшилось.

for в течение, на
Cook it for two hours. Варите это в течение 
двух часов.
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I’ll take your book for a week (or two). Я 
возьму у тебя эту книгу на неделю (или на 
две). 

from… till/until с… до

I’ll be at work from ten till five o’clock tomor-
row. Завтра я буду на работе с десяти до 
пяти часов.

till/until до

I’ll be at home till/until twelve. Я буду дома до 
двенадцати (часов).

I won’t be home till 8 o’clock. До восьми меня 
не будет дома.

since с, с тех пор (как)

I haven’t seen him since July. Я не видел его 
с июля.

He has been here since January. Он здесь с 
января.

We haven’t seen her since her marriage. Мы 
не виделись с ней с тех пор, как она вышла 
замуж.

Предлоги общего характера 
Prepositions in Common Use

about о, об; примерно, около; насчёт

Tell me about your trip to Portugal. Расскажи 
мне о твоей поездке в Португалию.
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We were there about three months. Мы были 
там около трёх месяцев.

There is something strange about that situa-
tion. Что-то есть странное насчёт той ситу-
ации.

How do you feel about it? Что ты думаешь об 
этом?

against против

I have nothing against it. Я ничего не имею 
против этого.

around приблизительно, около

We had around twenty thousand roubles with 
us. У нас с собой было около двадцати тысяч 
рублей.

among между, среди

I saw an old friend of mine among the guests. 
Я увидел среди гостей одного моего старо-
го друга. 

at за, на; у, около; по

There were four people at the table. За столом 
сидели четыре человека.

I bought this cake at the baker’s. Я купил этот 
торт в булочной.

I came there at my friends’ invitation. Я при-
ехал туда по приглашению моих друзей.

besides кроме, помимо
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Who was there besides you? Кто там был, 
кроме вас?

by по, при помощи чего-л, посредством 
чего-л

I’ll pay by card. Я буду платить карточкой.

We’ll let you know by phone. Мы сообщим 
вам по телефону.

I came here by bus/train/taxi. Я приехал сюда 
автобусом/поездом/на такси.

We decided to do it by mutual consent. Мы 
решили делать это по взаимному согла-
сию.

for для; за

Is this for me? Это для меня?/Это мне?

There is a letter/message for you. Вам пись-
мо/сообщение.

We bought some vegetables for supper. Мы 
купили овощей к ужину.

I read these magazines for pleasure. Я читаю 
эти журналы для развлечения.

from от; по; из

This message was from my aunt. Это посла-
ние было от моей тётушки.

I know these things from experience. Я знаю 
эти вещи по опыту.
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He took this book from the library. Он взял эту 
книгу в библиотеке.

in в, на

She looks so young in the photo. На фото она 
выглядит такой молодой.

Keep it in secret. Держи это в секрете.

of из, в

The socks were made of wool. Носки были 
связаны из шерсти.

The textbook consists of three parts. Учебник 
состоит из трёх частей.

on по, об, о; в

My son likes books on history.  Мой сын любит 
книги по истории.

There was an interesting lecture on African cul-
ture. Была интересная лекция по африкан-
ской культуре. 

They are on holiday now. Сейчас они в отпуске.

I heard it on the radio. Я слышал это по радио.

over свыше, больше; по поводу

She is over sixty. Ей за шестьдесят.

They were paid over a million for that. Им за 
это заплатили больше миллиона.

Don’t quarrel over it. Не ссорься из-за/по по-
воду этого.
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to к, на; для

Be kind to her. Будь подобрей к ней.

It’s not important to me. Для меня это не важ-
но.

It was a shock to them.  Это был для них удар.

under при, под, во время

These countries were under foreign rule for 
centuries. Эти страны были много веков под 
иноземным владычеством.

There is no private capital under socialism. 
При социализме нет частного капитала.

with с; от

I agree with you. Я согласен с тобой.

Did she come with you there? Она пришла 
туда с тобой?

We shivered with cold. Мы дрожали от холо-
да.

She was pleased with my words. Её порадо-
вали мои слова.

without без

Don’t sit in the sun without hat. Не сиди на 
солнце без шляпы.

I ask you not to go there without me. Я прошу 
тебя не ходить туда без меня.
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He was without money and could not buy flow-
ers to her. Он был без денег и не мог купить 
ей цветы.

Многие глаголы употребляются с опреде-
лёнными предлогами, их надо запоминать, 
чтобы хорошо говорить по-английски.

Некоторые примеры:

to care about – заботиться о

to look after – ухаживать, присматривать за

to laugh at – смеяться над

to leave for – уезжать в

to look for – искать 

to send for – посылать за

to wait for – ждать кого-л/чего-л

to be afraid of – бояться 

to consist of – состоять из

to count on – рассчитывать на

to depend on – зависеть от

to rely on – полагаться на

to belong to – принадлежать к

to listen to – слушать кого-л/чего-л

to be interested in – интересоваться чем-л

to be angry with – сердиться на

to do without – обходиться без чего-л
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СОЮЗ THE CONJUNCTION

Союз – служебная часть речи, связываю-
щая слова, предложения, части предложе-
ния, придаточные предложения с главным 
предложением.

Соединительные союзы: and (и), both… and 
(и… и), as well as (также), not only… but also 
(не только…, но и), neither… nor (ни… ни), 
nor (ни).

My friend and his wife came to see us. Мой 
друг с женой навестили нас.

Neither she nor I were present there. Ни она, 
ни я не присутствовали там.

Разделительные союзы: or (или), either… or 
(или… или, либо… либо).

Hurry up or we’ll be late! Поспеши, иначе мы 
опоздаем!

Противительные союзы: but (но), and (а), 
however (однако).

I warned him many times but he didn’t listen. Я 
предупреждал его много раз, но он не слу-
шал.

Подчинительные союзы: that (что, чтобы), 
if (если, если бы), although (хотя), unless 
(если не, пока не), as soon as (как только), 
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when (когда), where (где), since (с тех пор 
как; поскольку) и много других употреби-
тельных союзов, соединяющих подчини-
тельные предложения с главным предложе-
нием.

If you have money you could buy it. Если у 
тебя есть деньги, ты можешь купить это.

I’ll go there unless it rains. Я пойду туда, если 
не будет дождя.

Although he was tired he decided to finish his 
work in the garden. Хотя он и устал, он решил 
закончить работу в саду.

It happened when we lived abroad. Это случи-
лось, когда мы жили за границей.

ЧАСТИЦЫ THE PARTICLES

Частицы – служебные слова, придающие 
различные смысловые и эмоциональные от-
тенки словам и частям предложения. Они 
входят в состав предложения, не являясь 
членами предложения.

even – даже

only – только

just – как раз, именно; только, лишь

merely – только, просто

yet – ещё
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still – ещё 

exactly, right – именно, как раз; точно

simply – просто 

never – никогда 

not – не 

Don’t worry it was merely a joke. Не волнуйся, 
это была просто шутка.

Многие частицы совпадают по форме с дру-
гими частями речи – с наречиями, прила-
гательными, но отличаются от них по зна-
чению и функции в предложении.

ВВОДНЫЕ СЛОВА PARENTHESES

Вводные слова сходят в состав предло-
жения, не являясь членами предложения, 
для выражения отношения говорящего 
к высказываемой мысли или пояснения 
сущности высказывания. Вводные сло-
ва могут выражать неодобрение, одобре-
ние, сомнение, уверенность, вероятность 
и т. п.

I’m sure you are right. Я уверен, что вы пра-
вы.

I suppose they know what they are doing. 
Я предполагаю/думаю, что они знают, что 
делают.
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Perhaps it would be right if we go there to-
gether. Может быть, будет правильно, если 
мы пойдём туда вместе.

Really it was too much to hear their dialogue. 
Действительно, это было уж слишком слу-
шать их диалог.

Некоторые употребительные 
вводные слова:

certainly (конечно), no doubt (без сомнения), 
of course (конечно), in fact (фактически), obvi-
ously (очевидно), really, indeed (действитель-
но), by no means (никоим образом), fortunate-
ly (к счастью), unfortunately (к несчастью), to 
begin with (прежде всего), frankly speaking 
(честно говоря), I’m sure (уверен), in a word 
(одним словом), after all (в конце концов), by 
the way (кстати), in other words (другими сло-
вами), to tell the truth (по правде говоря), per-
haps (может быть) и т. п.

Вводные слова очень употребительны в ан-
глийской речи.

МЕЖДОМЕТИЕ THE INTERJECTION

Междометия не являются членами пред-
ложения и употребляются для выражения 
эмоций и проявления чувств.

Ah – а!, ах! hey – эй!

alas – увы! humph – гм!
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bang – бац! hurra(h) – ура!

eh – а?, как?, что? oops – хоп!, ух!

fie – фу!  ouch – ай!, ой!

gee – ну здорово! ugh – тьфу!

hallo – алло! well – ну!

ГЛАГОЛ THE VERB

Глагол – часть речи, обозначающая дей-
ствие или состояние. Глаголы обычно яв-
ляются в предложении сказуемым и всегда 
употребляются с подлежащим.

They live in London. Они живут в Лондоне.

We bought a new car last month. Мы купили 
новую машину в прошлом месяце.

He slept till 10 a.m. Он спал до 10 часов.

I’m cold. Я замёрз. 

Глаголы в английском языке делятся на 
смысловые и вспомогательные; правильные 
и неправильные; переходные и непереход-
ные. Есть ещё особая группа глаголов – 
модальные глаголы. 

Смысловые глаголы (Ordinary Verbs) – это 
глаголы, выражающие основное действие 
в высказывании: to work – работать; to 
go – идти; to answer – отвечать; to wait – 
ждать; to take – брать и т. д.
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Вспомогательные глаголы (Auxiliary Verbs) to 
be, to have, to do служат для образования 
временных форм, для образования форм 
страдательного залога, для образования во-
просительных и отрицательных форм и в 
качестве глагола-связки.

The girls are playing tennis. Девочки играют 
в теннис.

The letter was sent yesterday. Письмо было 
отослано вчера.

Do you play cards? Вы играете в карты?

Are you hungry? Вы хотите есть?

He didn’t see them. Он их не видел.

She is a student. Она студентка.

В качестве вспомогательных глаголов часто 
употребляются модальные глаголы:

Can you cook? Вы умеете готовить?

Should I go there? Мне стоит туда идти?

Примечание: глаголы to be, to have, to do 
имеют и значения смысловых глаголов – 
быть, иметь, делать.

Правильные и неправильные глаголы 
(Regular and Irregular Verbs) отличаются друг 
от друга способом образования форм про-
шедшего времени и причастия прошедшего 
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времени (Participle II). Правильные глаголы 
образуют эти формы путём прибавления 
-ed к основе глагола: 

to answer – answered – answered

to open – opened – opened.

Формы прошедшего времени и причастия 
прошедшего времени неправильных глаго-
лов образуются не по общему правилу, их 
надо заучивать:

to go – went – gone

to put – put – put 

В конце грамматики дана таблица непра-
вильных глаголов с их формами, эту табли-
цу надо заучить, так как неправильные гла-
голы очень употребительны в английском 
языке.

Переходные и непереходные глаголы (Tran-
sitive and Intransitive Verbs). Переходные гла-
голы могут иметь при себе прямое допол-
нение:

I finished my work two days ago. Я закончил 
работу два дня назад.

Переходные глаголы образуют страдатель-
ный залог (Passive Voice):

My work was finished two days ago. Моя ра-
бота была закончена два дня назад.
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Непереходные глаголы не имеют при себе 
прямого дополнения и не образуют страда-
тельного залога:

He lives in Paris. Он живёт в Париже.

Модальные глаголы (Modal Verbs) не вы-
ражают действие, а передают лишь от-
ношение говорящего к действию. Самые 
распространённые модальные глаголы в ан-
глийском языке: can, may, must, will, need.

I can show you our garden. Я могу показать 
вам наш сад.

They must obey their teacher. Они должны 
слушаться учителя.

Глагол to be быть

настоящее 
время

прошедшее 
время

будущее 
время

Единст-
венное 
число

I am I was I shall/will 
be

you are you were you will be

he is he was he will be

she is she was she will be

it is it was it will be

Множе-
ствен-
ное 
число

we are we were we shall/
will be

you are you were you will be

they are they were they will be
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Глагол to be употребляется в качестве смыс-
лового глагола, глагола-связки в составном 
именном сказуемом и в качестве вспомога-
тельного глагола.

Как смысловой глагол to be может перево-
диться как быть, находиться:

I’m here. Я здесь.

He is in Edinburgh. Он в Эдинбурге.

Как глагол-связка в составе именного ска-
зуемого to be может переводиться как 
быть, являться:

She is a teacher. Она преподаватель.

They were our neighbours. Они были нашими 
соседями.

В роли вспомогательного глагола to be ис-
пользуется для образования временных 
форм других глаголов (времена Continuous) 
и страдательного залога:

The letter was written by my friend. Письмо 
было написано моим другом.

Для образования вопроса (to) be ставится 
перед подлежащим:

Is it your house? Это ваш дом?

Are you busy? Ты занят?
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Для образования отрицания к to be добав-
ляется частица not:

This book is not interesting. Это неинтерес-
ная книга.

The letter was not sent. Письмо не было ото-
слано.

В неофициальной речи to be + not сокраща-
ется:

am not → ’m not

are not → aren’t, ’re not

is not → isn’t, ’s not

was not → wasn’t

were not → weren’t

Причастия глагола to be: причастие настоя-
щего времени (Participle I) – being; причастие 
прошедшего времени (Participle II) – been.

Глагол to have иметь, владеть, обладать 

Глагол to have употребляется в качестве 
смыслового глагола и в качестве вспомога-
тельного глагола при образовании перфект-
ных времён.

Как смысловой глагол to have переводится 
как иметь, владеть, обладать:

I have a cat.  У меня есть кошка.
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They have a house in the country. У них есть 
дом за городом.

She has many friends. У неё много друзей.

Глагол to have в 3-м лице единственного 
числа настоящего времени имеет форму 
has, во всех других лицах единственного и 
множественного числа имеет форму have. 
В прошедшем времени имеет только одну 
форму – had: I, we had; you had; he, she, it, 
they had; причастие настоящего времени 
(Participle I) – having; причастие прошедшего 
времени (Participle II) – had. 

Для образования вопроса (to) have ставится 
перед подлежащим или используется вспо-
могательный глагол to do:

Have you any money?/Do you have any mon-
ey? У тебя есть деньги?

Did you have a nice walk? Хорошо прогуля-
лись?

Отрицание образуется при помощи частицы 
not, которая добавляется к to have или при 
помощи вспомогательного глагола to do + not:

He hasn’t (= has not) the time. У него нет 
времени.

I didn’t have enough money. У меня не было 
достаточно денег.
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Иногда к to have прибавляется got. Got 
здесь не меняет значения to have.

I’ve got an idea. = I have an idea. У меня есть 
мысль.

Глагол to have часто употребляется в со-
четании с существительными, приобретая 
значения, соотносящиеся со значением су-
ществительного:

to have a walk – совершать прогулку, гулять

to have lunch – обедать 

to have a look – взглянуть 

to have a swim – искупаться 

В этом случае вопрос и отрицание образу-
ются с помощью вспомогательного глагола 
to do:

Did you have a good swim? Ты хорошо по-
купался?

We didn’t have lunch that day. В тот день мы 
не обедали.

В неофициальной речи to have и to have not 
сокращаются:

have → ’ve

has → ’s

had → ’d
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have not → haven’t

has not → hasn’t

had not → hadn’t

В роли вспомогательного глагола to have 
используется для образования перфектных 
времён (Perfect Tenses):

I have seen this film. Я видел этот фильм.

They have sold their house. Они продали 
дом.

Глагол to do делать

настоящее 
время

прошедшее 
время

Вопросительная 
форма

I do
you do
he does
she does
it does
we do
you do
they do

I did
you did
he did
she did
it did
we did
you did
they did

Do/Did they do it?

Они это делают /
сделали?

Отрицательная 
форма

They don’t/didn’t 
do it.
Они это не дела-
ют / не делали.

Participle I – doing, Participle II – done.

Глагол to do употребляется как смысловой 
глагол и как вспомогательный глагол для 
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образования вопросительных и отрицатель-
ных форм в простом настоящем и простом 
прошедшем временах, а также в кратких 
ответах на вопрос и при сравнениях.

Как смысловой глагол делать:

They do nothing. Они ничего не делают.

They didn’t do anything. Они ничего не де-
лали.

She did what she could. Она делала, что 
могла.

What’s he doing? Что он делает? 

Как вспомогательный глагол:

Do you know him? Ты его знаешь? 

No, I do not (don’t) know him. Нет, я его не 
знаю.

Does she live there? Она там живёт?

He does not (doesn’t) speak Spanish. Он не 
говорит по-испански.

They did not (didn’t) read my letter. Они не 
читали моё письмо.

Did he write to you? – No, he didn’t. Он тебе 
писал? – Нет, не писал.

He works harder than she does. Он работает  
больше, чем она.

She swims better than you do. Она плавает 
лучше тебя.
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ВРЕМЕНА ГЛАГОЛА VERB’S TENSES

Простое время (Simple*): настоящее про-
стое время (The Present Simple Tense), про-
шедшее простое время (The Past Simple 
Tense), будущее простое время (The Future 
Simple Tense). Обозначает обычное дей-
ствие, происходящее в настоящем, про-
шлом и будущем.

They go to school every day. Они ходят в шко-
лу каждый день.

They live in London. Они живут в Лондоне.

This train always leaves at seven. Этот поезд 
всегда уходит в семь часов.

I phoned him yesterday. Я звонил ему вчера.

We shall return in autumn. Мы вернёмся осе-
нью.

Продолженное время (Continuous): настоя-
щее продолженное время (The Present Con-
tinuous Tense), прошедшее продолженное 
время (The Past Continuous Tense), будущее 
продолженное время (The Future Continuous 
Tense). Обозначает неоконченное продол-
жающееся действие в момент речи, времен-
ное состояние или меняющуюся ситуацию.

* В некоторых учебных изданиях называется 
также Indefinite.
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At the moment he is writing a letter to his friend. 
Сейчас он пишет письмо своему другу.

The climate of our planet is changing rapidly. 
Климат нашей планеты быстро меняется.

She was making the tea when I phoned her. 
Она заваривала чай, когда я позвонил.

Совершенное время (Perfect): настоящее 
совершенное время (The Present Perfect 
Tense), прошедшее совершенное время (The 
Past Perfect Tense), будущее совершенное 
время (The Future Perfect Tense). Обозначает 
действие, произошедшее в прошлом, ре-
зультат которого ощущается в настоящем, а 
также действие, произошедшее в прошлом 
в какой-то период времени, продолжаю-
щийся в настоящем, или произошедшее в 
прошлом до другого действия в прошлом.

I have seen this film. Я видел этот фильм (т. е. я 
видел этот фильм и у меня есть мнение о нём).

She has bought a new mobile phone. Она ку-
пила новый мобильный телефон (т. е. она 
купила новый мобильный телефон и сейчас 
пользуется им).

My son has been at school since nine o’clock. 
Мой сын в школе с девяти утра (т. е. он был 
в школе в девять утра и всё ещё там в на-
стоящее время).
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The play had already started, when he arrived 
at the theatre. Когда я приехал в театр, спек-
такль уже начался.

Совершенное продолженное время (Per-
fect Continuous). Употребительным време-
нем здесь является настоящее совершен-
ное продолженное время (The Present Perfect 
Continuous Tense), обозначающее длительное 
действие, начавшееся до какого-то опреде-
лённого момента и ещё продолжающееся в 
данный момент:

He has been writing letters all the morning. 
Он пишет письма всё утро (т. е. он начал пи-
сать рано утром и всё ещё продолжает это 
делать).

Прошедшее совершенное продолженное 
время и будущее совершенное продол-
женное время (The Past Perfect Continuous 
Tense, The Future Perfect Continuous Tense) 
употребляются редко, обычно для обозна-
чения одного из двух действий, разделён-
ных по времени и с акцентом на длитель-
ность одного из действий.

He had been studying for five years before 
he got his degree. Он изучал эту тему пять 
лет, перед тем как получить научную сте-
пень.
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Настоящее простое время 
The Present Simple Tense

Настоящее простое время (The Present Simple 
Tense) указывает на обычное действие или 
состояние и соответствует в русском язы-
ке настоящему времени глагола. Это время 
употребляется также в отношении общеиз-
вестных истин, законов природы, расписа-
ния движения транспорта, при последова-
тельном изложении событий, репортаже.

He usually gets up early. Он обычно встаёт 
рано.

Post offices sell stamps. На почте продают 
марки.

That planet moves round the sun. Эта планета 
вращается вокруг солнца.

The train to Cambridge leaves at 10.30 a.m. 
Поезд до Кембриджа отправляется в 10.30 
утра.

Образование настоящего 
простого времени

Настоящее простое время образуется при 
помощи инфинитива смыслового глагола без 
частицы to. В 3-ем лице единственного числа 
к нему прибавляется окончание -s (-es):

I read я читаю
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he reads  он читает

she goes она идёт

(-s читается [z] после гласных и звонких со-
гласных и [s] после глухих согласных)

В 3-ем лице единственного числа:

если глагол оканчивается на -s, -ss, -sh, 
-ch, -x, -o, то прибавляется -es:

to watch – watches 

to dress – dresses 

to brush – brushes 

 (читается [iz])

если глагол оканчивается на согласную + y, 
то y меняется на i + es:

to study – studies 

to cry – cries 

(читается [z])
если глагол оканчивается на гласную + y, то 
прибавляется одно -s:

to play – plays 

(читается [z]).

Вопросы образуются при помощи вспомо-
гательного глагола to do, который ставится 
перед подлежащим:

Do you speak German? Вы говорите по-
немецки?
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Does he play chess? Он играет в шахматы?

Does this bus go to Oxford? Этот автобус 
идёт до Оксфорда?

Отрицание образуется при помощи вспомо-
гательного глагола to do + not → do not, does 
not (в неофициальной речи don’t, doesn’t):

I do not (don’t) speak German. Я не говорю 
по-немецки.

He does not (doesn’t) play chess. Он не 
играет в шахматы.

Прошедшее простое время 
The Past Simple Tense

Прошедшее простое время употребляется 
для обозначения действия, которое одно-
кратно произошло или повторялось не-
сколько раз в прошлом.

He wrote a novel. Он написал роман.

The guests came at 7 p.m. Гости пришли в 7 
часов вечера.

I asked you many times not to do it.  Я просил 
тебя много раз не делать этого.

Образование прошедшего 
простого времени

Правильные глаголы (Regular Verbs) обра-
зуют формы прошедшего простого време-
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ни прибавлением суффикса -(e)d к основе 
глагола (т. е. к инфинитиву без частицы to):

to help – helped 

to save – saved 

to stay – stayed 

(после звонких согласных читается [d], по-
сле глухих – [t])
Глаголы, оканчивающиеся на согласную + y 
меняют y на i + ed:

to study – studied 

(читается [Id])

Глаголы, оканчивающиеся на ударную глас-
ную между двумя согласными, удваивают 
конечную согласную:

to stop – stopped 

to drop – dropped 

У неправильных глаголов (Irregular Verbs) 
форму прошедшего времени (Past) надо за-
учивать (см. Cписок неправильных глаго-
лов в Приложении).
Вопросы образуются при помощи вспомо-
гательного глагола to do в прошедшем вре-
мени (did), который ставится перед подле-
жащим:

Did you close the door? Ты закрыл дверь?

Did they believe you? Они вам поверили?
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Отрицание образуется при помощи did + 
not (did not, didn’t):

You didn’t close the door. Ты не закрыл 
дверь.

They didn’t believe you. Они не поверили 
вам.

Глаголы в простом прошедшем време-
ни часто употребляются с наречиями 
времени yesterday (вчера), last week (на 
прошлой неделе), last month (в прошлом 
месяце), last year (в прошлом году), two 
days ago (два дня назад), two years ago 
(два года назад), last Tuesday (в прошлый 
вторник) и т. д.

Будущее простое время 
The Future Simple Tense

Будущее простое время употребляется для 
обозначения действия в будущем, прогно-
за, предостережения, обещания.

Our friends will come to see us next week. 
Наши друзья навестят нас на следующей 
неделе.

I’m sure she will understand you. Я уверен, 
она вас поймёт.

He says he will support me. Он говорит, что 
поддержит меня.
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Образование будущего 
простого времени

Будущее простое время образуется при 
помощи вспомогательного глагола will для 
всех лиц и инфинитива основного глагола 
без частицы to:

They will be there tomorrow. Они будут там 
завтра.

She will come soon. Она скоро придёт.

Для 1-го лица единственного и множествен-
ного числа иногда употребляется вспомога-
тельный глагол shall (вместо will):

We shall go together. Мы пойдём вместе.

Вопросы образуются путём постановки will 
перед подлежащим:

Will you go with us? Вы пойдёте с нами?

Отрицание образуется путём добавления 
частицы not к will:

You will not go with us. Вы не пойдёте с 
нами.

В неофициальной речи will, will not сокра-
щаются:

will → ’ll

will not → won’t
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Глаголы в будущем простом времени часто 
употребляются с наречиями tomorrow (зав-
тра), next week (на следующей неделе), next 
year (на следующий год), in a week (через 
неделю), in a year (через год), soon (скоро, 
вскоре) и т. д.

Конструкция to be going to

What are you going to do next week?

Что ты собираешься делать 
на следующей неделе?

Эта конструкция употребляется для обо-
значения планов, намерений и возможных 
действий в ближайшем будущем.

She is going to invite us to dinner. Она соби-
рается пригласить нас на обед (в ближай-
шее время).

Are you going to phone him tonight? Ты со-
бираешься позвонить ему сегодня вечером?

I’m not going to do it tonight. Я не собираюсь 
делать этого сегодня вечером.

Настоящее продолженное время 
The Present Continuous Tense

Настоящее продолженное время употре-
бляется
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• для описания действия, которое происхо-
дит в настоящий момент:

I am reading a newspaper. Я читаю га-
зету.

• для описания повторяющегося длительно-
го действия:

He is always studying. Он всё время что-то 
изучает.

В этом случае часто употребляется al-
ways, иногда для придания иронического 
оттенка.

• для описания запланированного действия 
в ближайшем будущем:

He is leaving tomorrow. Он уезжает зав-
тра.

Образование настоящего 
продолженного времени

Настоящее продолженное время образует-
ся при помощи вспомогательного глагола to 
be в настоящем времени + present partici-
ple/Participle I (причастие настоящего вре-
мени) основного глагола:

I am reading your letter. Я читаю ваше пись-
мо.

She is eating a cake. Она ест пирожное.
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Вопросы образуются путём постановки 
вспомогательного глагола to be перед под-
лежащим:

Is she eating a cake? Она ест пирожное?

Are you reading my letter? Ты читаешь моё 
письмо?

Отрицание образуется при помощи добав-
ления частицы not к вспомогательному гла-
голу:

I am not reading your letter. Я не читаю ваше 
письмо.

She is not eating a cake. Она не ест пирож-
ное.

В неофициальной речи I am, you are, he is и 
т. д. сокращаются:

I am → I’m

you are → you’re

he is → he’s

she is → she’s

it is → it’s

we are → we’re

they are → they’re

Отрицательные формы тоже сокраща-
ются:

I’m – I’m not
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you’re – you aren’t

he’s – he isn’t и т. д.

Некоторые глаголы не имеют форм Con-
tinuous. Это глаголы, описывающие чувства, 
эмоции, восприятие, процесс понимания:

see, hear, feel, smell, taste, enjoy, love, like, 
hate, care, forgive, agree, believe, know, 
consider, forget, realize, recognize, remember, 
seem, sound, think, understand.

Некоторые другие глаголы: appear, belong, 
consist, cost, fit (подходить по размеру), include, 
look (выглядеть, смотреться), mean, need, 
own, possess, prefer, require, want, weigh, wish.

Прошедшее продолженное время 
The Past Continuous Tense

Прошедшее продолженное время употре-
бляется для описания незаконченного дей-
ствия в прошлом, которое совершалось в 
какой-то указанный момент и период вре-
мени. На русский язык глагол в этом вре-
мени переводится глаголом прошедшего 
времени несовершенного вида.

I was reading a book all the morning. Я всё 
утро читал книгу.

She was cooking dinner when the phone rang. 
Она готовила обед, когда зазвонил телефон.
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I was walking down the street when I saw her. 
Я шёл по улице, когда увидел её.

Образование прошедшего 
продолженного времени

Прошедшее продолженное время образует-
ся при помощи вспомогательного глагола to 
be в прошедшем времени + present partici-
ple/Participle I (причастие настоящего вре-
мени) смыслового глагола:

She was talking on the phone. Она говорила 
по телефону.

He was taking a shower. Он принимал душ.

Для образования вопроса вспомогательный 
глагол to be ставится перед подлежащим:

Was she talking on the phone? Она говорила 
по телефону?

Отрицание образуется при помощи добав-
ления частицы not к вспомогательному гла-
голу:

She was not talking on the phone. Она не го-
ворила по телефону.

В неофициальной речи not сокращается:

was not → wasn’t

were not → weren’t
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Будущее продолженное время 
The Future Continuous Tense

Будущее продолженное время употребля-
ется для выражения незаконченного дей-
ствия, которое будет совершаться в какой-
то момент или отрезок времени в будущем. 
На русский язык глагол в этом времени 
переводится глаголом будущего времени 
несовершенного вида.

At five o’clock we’ll be studying French. В пять 
часов мы будем учить французский язык.

Вопрос в будущем продолженном времени:

Will we be studying French at five o’clock? Мы 
будем учить французский язык в пять часов?

Отрицание в будущем продолженном вре-
мени:

We’ll not be studying French at five o’clock. 
Мы не будем учить французский язык в пять 
часов.

Настоящее совершенное время 
The Present Perfect Tense

Настоящее совершенное время употребля-
ется
• для обозначения действия, произошедше-
го в прошлом, результат которого связан с 
настоящим, ощущается в настоящем:
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I have read this novel.  Я прочитал этот ро-
ман (т. е. я прочитал этот роман и у меня 
есть мнение о нём, я о нём думаю).

They have bought a new car. Они купили но-
вую машину (т. е. у них новая машина и они 
ездят на ней сейчас).

• для обозначения действия, начавшегося в 
прошлом и продолжающегося в настоящем:

My son has been at school since nine o’clock. 
Мой сын в школе с девяти утра (т. е. он был 
в школе в девять утра и всё ещё там в на-
стоящее время).

• для обозначения действия, совершённого 
только что:

The play has just begun, you are a little late. 
Спектакль только что начался, ты немного 
опоздал.

Наречия, характерные для Present Perfect 
Tense: already, just, always, recently, ever, 
since, how long, yet, lately, never, so far.

She has been ill since Monday. Она болеет с 
понедельника.

They haven’t finished their work yet. Они 
ещё не закончили работу.

Have you ever been to Spain? Вы бывали 
когда-нибудь в Испании?
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I have never been to Portugal. Я никогда не 
был в Португалии.

She has just arrived. Она только что приехала.

We have already seen this film. Мы уже виде-
ли этот фильм.

I have seen him lately. Я недавно видел его.

I have always wanted to live in the country. 
Я всегда хотел жить за городом.

Present Perfect – очень употребительное вре-
мя в английской устной и письменной речи, 
придаёт ей большую пластичность и точность.

Образование настоящего 
совершенного времени

Настоящее совершенное время образуется 
при помощи вспомогательного глагола to 
have и past participle/Participle II (причастия 
прошедшего времени) основного глагола:

I have seen him lately. Я недавно видел его.

They have sent a lot of books to me. Они при-
слали мне много книг.

She has just told me that she will come. Она 
только что сказала мне, что придёт.

Для образования вопросов вспомогатель-
ный глагол have/has ставится перед подле-
жащим:
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Have you ever been to Paris? Вы бывали ког-
да-нибудь в Париже?

Has he finished his novel? Он закончил пи-
сать роман?

Отрицания образуются при помощи части-
цы not, добавляемой к вспомогательному 
глаголу have/has:

She hasn’t seen the film. Она не видела этот 
фильм.

They haven’t phoned this morning. Они не 
звонили сегодня утром.

Сокращённые формы:

have not → haven’t, ’ve not

has not → hasn’t, ’s not

Прошедшее совершенное время 
The Past Perfect Tense

Прошедшее совершенное время употре-
бляется для обозначения законченного дей-
ствия, которое совершилось до определён-
ного момента в прошлом или ранее другого 
действия в прошлом. Для действия, произо-
шедшего позднее, употребляется простое 
прошедшее время (Past Simple).

When I arrived Tom had just left. Когда я при-
был, Том уже уехал.
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They had cleaned the house before they left. 
Они прибрались в доме, перед тем как 
уехать.

After he had locked the door, the phone rang. 
После того как он запер дверь, зазвонил 
телефон.

She had done her homework by 7 o’clock. Она 
сделала домашнее задание к семи часам.

I didn’t buy tickets because I had left  money 
at home. Я не купил билеты, так как забыл 
взять дома деньги.

Наречия, характерные для Past Perfect 
Tense: after, before, already, for, since, just, 
when, by, by the time.

He hadn’t finished his lunch by the time 
they came to see him. Он не успел закончить 
обед, когда они пришли к нему с визитом.

Образование прошедшего 
совершенного времени

Прошедшее совершенное время образует-
ся при помощи вспомогательного глагола 
to have в прошедшем времени и причастия 
прошедшего времени (past participle, Partici-
ple II) основного глагола:

The children had returned home before the 
rain started. Дети вернулись домой, до того 
как начался дождь.
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They had already packed their things by the 
time the car arrived. Они уже упаковали свои 
вещи, к тому времени когда приехала ма-
шина.

Для образования вопроса вспомогатель-
ный глагол to have ставится перед подле-
жащим:

Had they packed their things by the time the 
car arrived? Они упаковали свои вещи к тому 
времени, когда приехала машина?

Отрицание образуется при помощи добав-
ления частицы not к вспомогательному гла-
голу:

They hadn’t packed their things by the time 
the car arrived. Они не упаковали свои 
вещи к тому времени, когда приехала ма-
шина.

Сокращённая форма:

had not → hadn’t

Будущее совершенное время 
The Future Perfect Tense

Будущее совершенное время употребля-
ется для выражения действия, которое со-
вершится до определённого момента в бу-
дущем.
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Образование будущего 
совершенного времени

Будущее совершенное время образуется 
при помощи вспомогательного глагола will + 
have + Participle II (причастие прошедшего 
времени) основного глагола:

I will have finished the article by five tomor-
row. Я закончу статью завтра к пяти часам.

Вопрос в будущем совершенном времени:

Will I have finished the article by five tomor-
row? Я закончу статью завтра к пяти часам?

Отрицание в будущем совершенном вре-
мени:

I will not (won’t) have finished the article by 
five tomorrow. Я не закончу статью завтра к 
пяти часам.

Настоящее совершенное продолженное 
время The Present Perfect Continuous 

Tense

Настоящее совершенное продолженное 
время выражает длительное действие, на-
чавшееся до какого-то определённого мо-
мента и ещё продолжающееся в данный 
момент.

He has been writing letters all the morning. 
Он всё утро пишет письма (т. е. он начал 
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писать письма рано утром и всё ещё про-
должает их писать).

He has been looking for a job for two years. 
Он ищет работу уже два года.

Образование настоящего совершенного 
продолженного времени

Настоящее совершенное продолженное 
время образуется при помощи вспомога-
тельного глагола to have в настоящем вре-
мени: have/has + been + Participle I (прича-
стие настоящего времени).

I have been waiting for you for an hour. Я жду 
вас уже час.

При образовании вопроса have/has ставит-
ся перед подлежащим:

Have you been waiting for an hour? Вы ждёте 
уже час?

Отрицание образуется при помощи части-
цы not:

I haven’t been waiting long.  Я не долго жду.

Сокращённые формы:

have → ’ve

has → ’s

have not → haven’t

has not → hasn’t
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I’ve been waiting for you for an hour. Я жду 
вас уже час.

Прошедшее совершенное 
продолженное время 

The Past Perfect Continuous Tense 
и будущее совершенное продолженное 

время The Future Perfect Continuous 
Tense

Эти времена употребляются редко, обычно 
для обозначения одного из двух действий, 
разделённых по времени и с акцентом на 
длительность одного из действий.

Прошедшее совершенное продолженное 
время (The Past Perfect Continuous Tense) 
образуется при помощи вспомогательного 
глагола had + been + Participle I (причастие 
настоящего времени):

She had been giving lectures for quite a long 
time before she wrote this textbook. Она много 
лет читала курс лекций, до того как написа-
ла этот учебник.

Будущее совершенное продолженное вре-
мя (The Future Perfect Continuous Tense) 
образуется при помощи вспомогательного 
глагола will + have + been + Participle I (при-
частие настоящего времени).
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Будущее-в-прошедшем 
Future-in-the-Past

Будущее-в-прошедшем употребляется для 
описания будущего действия с точки зре-
ния прошедшего времени (а не настоящего 
момента). Эта форма возникает в случае, 
когда глагол в главном предложении сто-
ит в прошедшем времени, а в придаточном 
предложении надо указать будущее дей-
ствие по отношению к действию в главном 
предложении:

They said to me that they would go to Paris 
the next week. Они сказали мне, что на сле-
дующей неделе уезжают в Париж.

I hoped she would invite me to the party. Я 
надеялся, что она пригласит меня на вече-
ринку.

В этом предложении would употребляется 
вместо will. Если бы в главном предложе-
нии глагол был в настоящем времени, то в 
придаточном употреблялось бы will, выра-
жая будущее действие:

They say to me that they will go to Paris next 
week. Они говорят мне, что на следующей 
неделе уедут в Париж.
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СОГЛАСОВАНИЕ ВРЕМЁН 

THE SEQUENCE OF TENSES

В сложноподчинённом предложении суще-
ствует определённое правило, касающееся 
согласования времён глагола в придаточном 
предложении с глаголом в главном предложении.
Если в главном предложении глагол стоит 
в прошедшем времени, то в придаточном 
предложении настоящее и будущее време-
на глагола заменяются на одно из прошед-
ших времён (например, простое будущее 
время (Future Simple) заменяется на Future-
in-the-Past):

They said to me that they would go to Paris 
the next week. Они сказали мне, что на сле-
дующей неделе уезжают в Париж.

Главное 
предложение

Придаточное 
предложение

Past Simple или 
Past Continuous

Past Simple или
Past Continuous
если действия в главном и 
придаточном предложении 
происходят одновременно

I knew that he studied Chinese. Я знал, что он 
учит китайский.

He thought she was making the tea. Он ду-
мал, она готовит чай.
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Главное 
предложение

Придаточное 
предложение

Past Simple или 

Past Continuous

Past Perfect

если действие в при-
даточном предложении 
предшествует действию 
в главном

I thought that you had phoned them. Я думал, 
что ты (уже) позвонил им.

Past Simple или 

Past Continuous

Future-in-the-Past

 если действие в прида-
точном предложении явля-
ется будущим по отноше-
нию к действию в главном

She said to me that she would go to Paris in 
summer. Она сказала мне, что поедет в Па-
риж летом.
The dinner party at Villa Belza was as uncom-
fortable as Sophie had imagined it would be.
Обед в Вилла-Белза прошёл в атмосфере 
неловкости; Софи и думала, что так будет.

ПЕРЕВОД ПРЯМОЙ РЕЧИ 
В КОСВЕННУЮ REPORTED SPEECH

Прямая речь (Direct Speech) при переска-
зывании переводится в косвенную (Indirect 
Speech).
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He says, ‘I can speak English.’ (Direct 
Speech)

He says (that) he can speak English. (Indirect 
Speech)

Прямая речь становится придаточным 
предложением, вводимым обычно сою-
зом that (что) или присоединяемым бес-
союзно.

He says that he can speak English.

He says he can speak English. (присоединяет-
ся бессоюзно)

При переводе из прямой речи в косвен-
ную необходимо обратить внимание на 
время глагола, вводящего прямую речь. 
Если этот глагол стоит в настоящем вре-
мени, то время глагола прямой речи не 
изменяется.

He says, ‘I am very sorry.’ (прямая речь)

He says (that) he is very sorry. (косвенная 
речь)

Если глагол, вводящий прямую речь, стоит 
в прошедшем времени, то придаточное до-
полнительное предложение строится в со-
ответствии с правилами согласования вре-
мён:
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Прямая речь Косвенная речь

Present Simple → Past Simple

He said, ‘I’m glad to 
see you.’
Он сказал: «Я рад вас 
видеть».

He said he was glad to 
see me.
Он сказал, что рад 
меня видеть.

Present Continuous → Past Continuous

He said, ‘She is read-
ing a book.’
Он сказал: «Она чита-
ет книгу».

He said she was read-
ing a book.
Он сказал, что она чи-
тает книгу.

Present Perfect → Past Perfect

He said, ‘I have been 
there.’
Он сказал: «Я был 
там». 

He said he had been 
there.
Он сказал, что был 
там.

Past Simple → Past Perfect

He said, ‘I saw them.’

Он сказал: «Я видел 
их». 

He said he had seen 
them.
Он сказал, что видел 
их.

Future Simple → Future-in-the-Past

He said, ‘I’ll be back 
soon.’
Он сказал: «Я скоро 
вернусь». 

He said he would be 
back soon.
Он сказал, что скоро 
вернётся.
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При переводе прямой речи в косвен-
ную, если глагол стоит в прошедшем 
времени, изменяются указательные ме-
стоимения и некоторые обстоятельства 
времени:

Прямая речь Косвенная речь

this это, этот that

these эти those

here здесь there

now сейчас then

today сегодня that day

tonight сегодня вече-
ром

that night

yesterday вчера the previous day, the 
day before

tomorrow завтра the next/following day

next week на следую-
щей неделе

the week after, the fol-
lowing week

in two minutes через 
две минуты

two minutes later

two days ago два дня 
назад

two days before

last year в прошлом 
году

the year before

He said to me, ‘She is coming here tomorrow.’

Он сказал мне: «Завтра она приезжает».
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He told me she was coming there the next day.

Он сказал мне, что она приезжает на следу-
ющий день.

ЗАЛОГ THE VOICE

В английском языке глаголы имеют два за-
лога: действительный (The Active Voice) и 
страдательный (The Passive Voice).

Глагол в действительном залоге показы-
вает, что действие совершается лицом или 
предметом, обозначенным подлежащим.

We locked the safe. Мы заперли сейф.

They are sweeping the streets. Они подметают 
улицы.

Глагол в страдательном (пассивном) за-
логе показывает, что лицо или предмет, 
обозначенные подлежащим, подвергают-
ся действию со стороны другого лица или 
предмета, подлежащее не является актив-
ной стороной.

The house was built by my parents. Дом был 
построен моими родителями.

The safe was locked by us. Сейф был заперт 
нами.

These cars are made in Japan. Эти автомоби-
ли сделаны в Японии.
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Образование страдательного 
(пассивного) залога

Страдательный залог в английском языке 
(The Passive) образуется при помощи глаго-
ла to be и past participle (Participle II) основ-
ного глагола:

I am told мне сказали

I was told мне было сказано

I will be told мне будет сказано

Вопросительная форма:

Am I told? мне сказали?

Was I told? мне было сказано?

Will I be told? мне будет сказано?

Отрицательная форма:

I am not told мне не сказали

I was not told  мне не было сказано

I will not be told мне не будет сказано

Примеры форм глагола 
в страдательном (пассивном) залоге

Active Passive

Present Simple keeps is kept

Present 
Continuous

is keeping  is being kept

Past Simple kept was kept
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Active Passive

Past 
Continuous

was keeping was being 
kept

Present 
Perfect

has kept has been kept

Past Perfect had kept had been kept

Future Simple will keep will be kept

Непереходные глаголы, как не имеющие 
прямого дополнения, страдательного залога 
не образуют.

Употребление страдательного 
(пассивного) залога

• Страдательный залог употребляется, ког-
да само действие важнее исполнителя или 
совсем не обязательно указывать исполни-
теля:

The road has been repaired. Дорога отремон-
тирована.

His book was published in Germany. Его книгу 
опубликовали в Германии.

Coffee is grown in Brazil. Кофе выращивают 
в Бразилии.

These cars are made in Japan. Эти автомоби-
ли сделаны в Японии.
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• Если исполнитель действия известен или 
важно его указать, он водится в предложе-
ние предлогом by:

These stories were written by my students. Эти 
рассказы были написаны моими студента-
ми.

She fell on the street and was helped by pass-
ers-by. Она упала на улице, и ей помогли 
прохожие.

• Если действие выполнено инструментом 
или при помощи какого-либо средства, то 
они вводятся в предложение с помощью 
предлогов with или by:

This spot could be removed with/by detergent. 
Это пятно можно удалить стиральным по-
рошком.

She was showered with presents on her birth-
day. Её засыпали подарками в день рожде-
ния.

НАКЛОНЕНИЕ THE MOOD

В английском языке три наклонения: изъ-
явительное (the Indicative Mood), повелитель-
ное (the Imperative Mood) и сослагательное 
(the Subjunctive Mood).
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Изъявительное наклонение 
The Indicative Mood

Изъявительное наклонение употребляется 
для высказываний, утверждений, простых 
вопросов. Действие в этих предложениях 
рассматривается как реальный факт, кото-
рый может относиться к настоящему, про-
шедшему и будущему.

Children go to school. Дети ходят в школу.

She usually gets up early. Она обычно встаёт 
рано.

They bought a new car. Они купили новую ма-
шину.

I will see you tomorrow. Я с вами завтра уви-
жусь.

What are you doing now? Что ты сейчас де-
лаешь?

Повелительное наклонение 
The Imperative Mood

Повелительное наклонение выражает по-
буждение к действию – приказ, команду, 
просьбу, совет.

Open the window! Открой(те) окно!

Sit down, please. Сядь(те), пожалуйста.

Ask him. Спроси его.
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Hurry! Торопись!

Let us go there. Давайте пойдём туда.

Don’t talk, please! Не разговаривайте, пожа-
луйста!

Be quiet! Успокойся!

Повелительное наклонение имеет две фор-
мы: утвердительную и отрицательную.

Утвердительная форма образуется из ин-
финитива смыслового глагола без частицы 
to и без подлежащего в предложении:

Take this book. Возьми эту книгу.

Wash your hands! Вымой руки!

В качестве побудительной конструкции 
употребляется оборот let us (let’s) + ин-
финитив (переводится как Давай…, Да-
вайте…):

Let’s go there. Давай(те) пойдём туда!

Форма повелительного наклонения одина-
кова для единственного и множественного 
числа.
Отрицательная форма повелительного на-
клонения образуется при помощи don’t (do 
not) + инфинитив смыслового глагола без 
частицы to:

Don’t take these things. Не бери(те) эти 
вещи.
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Don’t be late! Не опоздай(те)!

Don’t hurry! Не торопись!

Сослагательное наклонение 
The Subjunctive Mood

Служит для выражения нереального дей-
ствия или нереального условия, в некото-
рых случаях как способ выражения воскли-
цательных фраз, содержащих пожелание.

Subjunctive I 
(сослагательное наклонение I)

Совпадает по форме с инфинитивом без 
частицы to.

Эта форма употребляется редко в совре-
менном английском языке, она несколько 
архаична, её можно встретить в поэзии, в 
возвышенном стиле речи, в юридических и 
дипломатических документах.

Come what may, we shall go through with it. 
Что бы ни выпало нам, мы справимся с этим.

Suffice it to say that they never returned. До-
статочно сказать, что они так и не вернулись.

Subjunctive I употребляется в некоторых за-
стывших словосочетаниях часто для выра-
жения пожелания:

Be it so! Да будет так!
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God forbid! Боже упаси!

Long live the Queen! Да здравствует королева!

God save the Queen! Боже, храни королеву!

(God) bless you! Храни тебя Бог!

Subjunctive I называют ещё the Present Sub-
junctive. 

Subjunctive II 
(сослагательное наклонение II)

Subjunctive II, называющийся ещё the Past 
Subjunctive, служит для выражения нереаль-
ного действия, предположения, сожаления, 
действия, которое вряд ли произойдёт. Эта 
форма очень употребительна в современ-
ном английском языке; часто входит в со-
став условных предложениях (Conditional 
Sentences).

Совпадает по форме с Past Simple, но глагол 
to be здесь имеет особую форму – were – 
для всех лиц единственного и множествен-
ного числа:

If I were a rich man, I would buy this palace. 
Если бы я был богач, я бы купил этот дво-
рец.

If I had enough time, I would go to Italy. Если 
бы у меня было достаточно времени, я бы 
поехал в Италию.
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If she were here, I would help her. Если бы она 
была здесь, я бы помог ей.

Subjunctive II употребляется также

• после глагола to wish (желать) для выраже-
ния нереального желания или сожаления:

I wish I had more time. Как жаль, что у меня 
нет времени.

I wish I asked him. Как жаль, что я не спро-
сил его.

• в придаточных предложениях после со-
юзов as if, as though (как будто):

He behaves as if he owned the hotel. Он ве-
дёт себя так, как будто он хозяин гостини-
цы.

He orders me as though I were his secretary. 
Он распоряжается мною, как будто я его се-
кретарь.

• после выражений it is time, it is high time 
(пора, настало время):

It’s time we went home. Нам пора домой.

It’s high time we were off. Нам пора уходить 
(т. е. мы должны были давно уйти).

It’s time they went to bed. Им пора спать.
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УСЛОВНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ
CONDITIONAL SENTENCES

Условные предложения состоят из двух 
частей: придаточного предложения, вводи-
мого союзом if (если) (if-clause) и главного 
предложения.

If I find the key I’ll open the door. Если я найду 
ключ, я открою дверь.

If you do not like this bag I’ll bring you anoth-
er. Если вам не нравится эта сумка, я могу 
принести вам другую.

If I knew his address I would give it to you. 
Если бы я знал его адрес, я бы дал его вам.

Условные предложения делятся на три типа:

1) Реальное условие или предположение:

If that happens, I’ll let you know at once. 
Если это случится, я сразу же вам сообщу.

When we are ready, we’ll let you know. Ког-
да мы будем готовы, мы сообщим вам.

Глагол в if-clause и when-clause всегда даётся 
в настоящем времени (хотя по смыслу это 
будущее время), глагол в главном предло-
жении стоит в будущем времени.

2) Нереальное условие в настоящем.

Употребляется для выражения того, что 
могло бы быть, если бы условия были не 
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теми, какими они являются в действитель-
ности:

I would not go there if I were you. Я бы не 
поехал туда, будь я на вашем месте.

If I had money I would buy a boat. Если бы у 
меня были деньги, я купил бы катер.

В предложениях с нереальным условием в 
настоящем глагол в if-clause всегда стоит в 
прошедшем простом времени (Past Simple), 
глагол в главном предложении имеет фор-
му would + infinitive.

If she had a garden she would grow roses. 
Если бы у неё был сад, она выращивала бы 
розы (т. е. у неё нет сада).

If you went by train, you’d (= you would) get 
there sooner. Если бы вы поехали поездом, 
вы бы скорее добрались.

В этих предложениях мы встречаем Sub-
junctive II: if I were…, if I had…, if I knew… и т. д.

3) Нереализованное условие в прошлом.

Употребляется для выражения несовершив-
шегося действия в прошлом из-за нереали-
зованных условий:

If I had seen her, I would have warned her. 
Если бы я увидел её тогда, я бы предупре-
дил её.
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Perhaps he could have stopped himself if he 
had not looked at her wide grey-green eyes. 
Возможно, он бы смог удержать себя, если бы 
не глядел в её огромные серо-зелёные глаза.

Здесь глагол в if-clause стоит в Past Perfect 
Tense,  в главном предложении – would / 
could + perfect infinitive.

НЕЛИЧНЫЕ ФОРМЫ ГЛАГОЛА THE VERBALS

Неличные формы глагола – инфинитив (the 
Infinitive), причастие (the Participle), герундий 
(the Gerund) – лишь называют действие, не 
указывая лица и числа.

Инфинитив The Infinitive

Инфинитив (the Infinitive) отвечает на вопрос 
что делать?: to read – читать, to speak – 
говорить, to work – работать и т. д. Фор-
мальным признаком инфинитива в англий-
ском языке является наличие частицы to, 
однако в некоторых конструкциях, сочета-
ниях она опускается (об этом будет гово-
риться далее). Инфинитив имеет черты как 
глагола, так и существительного.

Как глагол инфинитив может

1)  быть частью составного глагольного ска-
зуемого:
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He began to study Spanish. Он начал изучать 
испанский язык.

2) иметь прямое дополнение:

Tom likes to read detective stories. Том лю-
бит читать детективы.

3) определяться наречием:

They can do it quite easily. Они могут это 
легко сделать.

Как существительное инфинитив может

1) выступать в предложении в роли подле-
жащего:

To read an interesting book is a real pleasure. 
Читать интересную книгу – это истинное 
удовольствие.

2) быть прямым дополнением:
She likes to swim in the sea. Она любит пла-
вать в море.

3) быть именной частью сказуемого:
My plan was to return home the next day. 
Мой план был вернуться домой на следую-
щий день.

Употребление инфинитива 
без частицы to

Инфинитив употребляется без частицы to 

1) после модальных глаголов:



неличные формы глагола 

109

He can do it quite easily. Он может легко это 
сделать. 

They must finish the work tomorrow. Они 
должны закончить работу завтра.

Could you tell me his address? Ты можешь 
дать мне его адрес?

2)  после глаголов see, hear, make (в дей-
ствительном залоге), feel, let, watch:

The teacher made me do the exercise again. 
Учитель заставил меня заново сделать 
упражнение.

Please let me know. Дайте мне знать, пожа-
луйста.

He asked to let him watch TV. Он попросил 
разрешения посмотреть телевизор.

3) после выражений had better, would rather:

You had better phone her now. Тебе лучше 
позвонить ей сейчас.

Формы инфинитива
Инфинитив имеет формы времени и залога:

Active Passive

Present 
Infinitive

to write 
(писать)

to be written

Present Con-
tinuous Infini-
tive

to be writing –
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Active Passive

Perfect 
Infinitive

to have written to have been 
written

Perfect Con-
tinuous Infini-
tive

to have been 
writing 

–

Отрицательная форма инфинитива образу-
ется с помощью частицы not, которая ста-
вится перед инфинитивом:

to write – not to write

to be writing – not to be writing

to have written – not to have written

to be written – not to be written

to have been written – not to have been written

This letter is not to be written. Это письмо не 
должно быть написано.

Глаголы, требующие 
после себя инфинитива*

to agree – соглашаться

to appear – казаться

* Многие из этих глаголов не употребляются с ге-
рундием (см. Gerund). В разделе Gerund дан список 
глаголов, требующих после себя герундия. Это раз-
личие в употреблении инфинитива и герундия надо 
запомнить.
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to arrange – устраивать, приготавливать

to ask – спрашивать

to consent – соглашаться 

to decide – решать 

to demand – требовать 

to deserve – заслуживать

to desire – желать 

to expect – ожидать

to fail – проваливать

to forget – забывать

to hesitate – медлить

to hope – надеяться

to intend – намереваться

to learn – учиться

to manage – управлять; справляться

to mean – означать, значить 

to need – нуждаться

to offer – предлагать

to plan – планировать

to prepare – приготавливать

to pretend – притворяться

to promise – обещать

to refuse – отказываться
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to seem – казаться

to strive – стремиться

to tend – склоняться

to threaten – угрожать

to try – пытаться

to wait – ждать

to want – хотеть

to wish – желать 

Причастие The Participle

Причастие – неличная форма глагола, 
имеющая функции прилагательного и на-
речия.
В английском языке существует два вида 
причастий: причастие настоящего времени 
(the Present Participle или Participle I) и прича-
стие прошедшего времени (the Past Participle 
или Participle II).

Причастие настоящего времени 
(The Present Participle, Participle I)

Образование Participle I

Причастие настоящего времени образуется 
путём прибавления -ing к основе глагола:

work – working

hope – hoping
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stop – stopping

play – playing

1.  Если глагол оканчивается на -e, то e опу-
скается:

live (жить) – living

smile (улыбаться) – smiling 

2.   Если глагол оканчивается на -ie, то ie ме-
няется на -y:

lie (лежать) – lying

die (умирать) – dying 

3.  Если глагол оканчивается на согласную, 
перед которой стоит краткая ударная 
гласная, то конечная согласная удваива-
ется:

get (получать) – getting

cut (резать) – cutting

stop (останавливать) – stopping 

4.  Если глагол оканчивается на -l, то l удва-
ивается:

travel (путешествовать) – travelling

Употребление причастия 
настоящего времени

В предложении Present Participle может быть

• определением к существительному:
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He was happy to see so many smiling faces. 
Он был счастлив видеть так много улыбаю-
щихся лиц.

The sound of running water woke him. Звук 
льющейся воды разбудил его.

•  определительным причастным оборо-
том:

At the station there were people waiting for 
trains. На станции были люди, ждущие по-
езда.

Give me a list of students wishing to come on 
this trip. Дай мне список студентов, желаю-
щих отправиться в эту поездку.

• обстоятельством (стоит после определя-
емого слова; переводится на русский язык 
обычно деепричастием):

He drove along the street, looking for a place 
to park. Он ехал по улице, ища место для 
парковки.

Hearing no answer, he knocked again. Не 
услышав ответа, он снова постучал.

Вместе со вспомогательным глаголом to be 
Present Participle участвует в образовании 
времён группы Continuous:

She is writing an article. Она сейчас пишет 
статью.
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They were studying Spanish from January till 
May. Они учили испанский с января по май.

Причастие прошедшего времени 
The Past Participle, Participle II

Образование Participle II

1)  Причастие прошедшего времени правиль-
ных глаголов (Regular Verbs) образуется пу-
тём прибавления -ed к основе глагола:

work – worked

hope – hoped

stop – stopped

play – played

Окончание -ed  произносится:

• после звонких согласных (кроме d) и глас-
ных – [d]

 played [pleid]

 smiled [smaild]

• после глухих согласных (кроме t) – [t]

 asked [�skt]

 looked [lυkt]

•  после d и t – [Id]

 waited [�weitid]

 regarded [ri�g�did]
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2) Если глагол оканчивается на -e, то при-
бавляется только -d:

hope – hoped

3) Если глагол оканчивается на согласную + 
y, -y заменяется на -i + -ed:

try (пытаться) – tried

rely (полагаться) – relied

4) Если глагол оканчивается на гласную + y, 
присоединяется -ed:

play (играть) – played

5) Если глагол оканчивается на соглас-
ную, перед которой стоит краткая удар-
ная гласная, то конечная согласная удва-
ивается:

stop (останавливаться) – stopped 

6) Если глагол оканчивается на -l, l удваива-
ется и прибавляется -ed:

travel (путешествовать) – travelled

7) Причастие прошедшего времени непра-
вильных глаголов (Irregular Verbs) образуется 
разными особыми способами; эти прича-
стия надо заучивать (см. Таблицу непра-
вильных глаголов в Приложении).
Неправильные глаголы очень употреби-
тельны в английском языке в письменной 
и устной речи, это надо всегда помнить 
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при заучивании причастий прошедшего 
времени (Past Participle) неправильных гла-
голов.

Употребление причастия 
прошедшего времени

• Past Participle вместе со вспомогательным 
глаголом to have служит для образования 
времён группы Perfect:

I had already read his book when he gave it to 
me. Я уже прочитал его книгу, когда он дал 
её мне.

They had received the letter before they left. 
Они получили письмо перед отъездом.

• Past Participle употребляется для образова-
ния страдательного залога:

The tea is made. Чай готов.

I was invited to the conference. Я был при-
глашён на конференцию.

The book has been written. Книга написана.

The book will be published next year. Книга 
будет издана в следующем году.

• Past Participle употребляется как опреде-
лительный причастный оборот, обознача-
ющий предшествие действию, выраженно-
му сказуемым (по-русски переводится как 
причастный оборот):
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The goods dispatched from that company 
were sent to our shops. Товары, прибывшие 
от этой фирмы, были отправлены в наши 
магазины.

Герундий The Gerund

Герундий (the Gerund) – особая неличная 
форма глагола, соединяющая в себе свой-
ства существительного и глагола. Герундий 
не изменяется по лицам и числам.

Образование герундия

Образуется герундий от основы глагола  
прибавлением -ing:

study (учить) – studying (изучение)

Герундий имеет 2 формы активного за-
лога:

Simple writing

Perfect having written

и 2 формы страдательного залога:

Simple  being written

Perfect having been written

Thank you for helping me. Спасибо тебе за 
помощь.

I remember meeting him. Я помню встречу 
с ним.
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After having read this book I’m ready to dis-
cuss it. После того как я прочитал эту книгу, 
я готов обсуждать её.

I insist on being told everything. Я настаиваю, 
чтобы мне всё рассказали.

Отрицательная форма образуется при по-
мощи частицы not, которая ставится перед 
ним:

not writing; not having written

not being written; not having been written

Not meeting them there complicates my situa-
tion. То, что я не встретил их там, осложняет 
мою ситуацию.

Употребление герундия

Как существительное герундий

• может быть в предложении подлежащим, 
частью сказуемого, дополнением:

Parking in the centre of cities is impossible. 
Парковка в центре больших городов невоз-
можна.

His hobby was fishing. Рыбная ловля была 
его хобби.

She enjoys riding. Она очень увлекается вер-
ховой ездой.

He gave up smoking. Он бросил курить.
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They can fine you for speeding. Вас могут 
оштрафовать за превышение скорости.

Часто герундий употребляется для выраже-
ния кратких запрещений:

No parking. Парковка запрещена.

No smoking. Курение запрещено.

• может иметь определение – притяжа-
тельное местоимение или существительное, 
стоящее перед ним:

My fishing was successful. Моя рыбалка уда-
лась.

His sister’s cooking was excellent. Готовила 
его сестра превосходно.

Как глагол герундий

• выражает залог:

She denies having been seen this thing be-
fore.  Она отрицает, что видела раньше эту 
вещь.

• может иметь прямое дополнение:

Having a comfortable house is always pleas-
ant. Иметь уютный дом всегда приятно.

• может определяться наречием:

I was surprised at his skating so well. Я был 
удивлён, что он так хорошо катается на 
коньках.
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Глаголы, требующие 
после себя герундия

to admit – признавать

to appreciate – ценить, оценивать

to approve – одобрять

to avoid – избегать

can’t help – не удержаться от

to carry on – продолжать

to complete – выполнять, завершать

to confess – признаваться

to consider – обдумывать; полагать   

to count on – рассчитывать на

to delay – откладывать, медлить

to deny – отрицать

to depend on – зависеть от

to discuss – обсуждать

to dislike – не любить

to  enjoy – получать удовольствие, наслаж-
даться

to excuse – извинять, прощать

to fancy – воображать, желать

to feel like – хотеть

to finish – заканчивать

to give up – бросать
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to imagine – представлять себе, воображать

to insist on – настаивать на

to keep – продолжать, соблюдать

to leave off – переставать

to look forward to – с нетерпением ожидать

to mention – упоминать

to mind – возражать, иметь против

to miss – упустить

to object – возражать

to  practise – иметь обыкновение; практико-
вать

to propose – предлагать

to put off – откладывать

to quit – прекращать

to recall – вспоминать

to recommend – рекомендовать

to regret – сожалеть

to rely on – полагаться на

to report – сообщать

to require – требовать

to resent – возмущаться

to resist – сопротивляться

to resume – возобновлять
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to risk – рисковать

to stop – останавливать, прекращать

to succeed in – преуспевать в

to suggest – предлагать

to think – думать

to think of – обдумывать

to understand – понимать

to worry – беспокоиться

Глаголы, после которых может 
употребляться как герундий, 

так и инфинитив

to advise – советовать

to begin – начинать

can’t stand – не выносить, не терпеть

to continue – продолжать

to detest – ненавидеть, очень не любить

to dislike – не любить

to  enjoy – получать удовольствие, наслаж-
даться

to forget – забывать

to go on – продолжать

to hate – ненавидеть

to intend – намереваться
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to like – любить, нравиться

to love – любить

to neglect – пренебрегать

to omit – опускать; пропускать

to permit – разрешать

to prefer – предпочитать

to prevent – предотвращать

to refuse – отказываться

to regret – сожалеть

to remember – помнить

to resist – сопротивляться

to start – начинать

to stop – переставать; останавливать

to try – пытаться

He advised buying a bicycle. / He advised 
me to buy a bicycle. Он посоветовал (мне) 
купить велосипед.

They refused telling me the detail. / They re-
fuse to tell me the detail. Они отказались да-
вать мне подробности.

МОДАЛЬНЫЕ ГЛАГОЛЫ MODAL VERBS

Модальные глаголы выражают не само дей-
ствие, а отношение говорящего к действию, 
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насколько оно, с его точки зрения, реаль-
но, возможно, вероятно, желательно, обяза-
тельно и т. д.

Глаголы can, may, must, could, might, will, 
shall, would, should, ought to являются мо-
дальными глаголами. Модальные глаголы 
в предложении стоят перед вспомогатель-
ными и смысловыми глаголами. После мо-
дального глагола смысловой глагол стоит в 
форме инфинитива без частицы to (кроме 
ought).

She can swim very well. Она очень хорошо 
плавает.

You must stay in bed. Вам надо соблюдать 
постельный режим.

Модальные глаголы не употребляются са-
мостоятельно (т. е. без смыслового глагола), 
не изменяются по лицам и числам, не име-
ют форм инфинитива, причастия и герун-
дия и форм повелительного наклонения.
Для образования вопросов и отрицания 
вспомогательного глагола не требуется. 
Для образования вопроса модальный глагол 
ставится перед подлежащим:

Can you swim? Ты умеешь плавать?

May I come in? Можно мне войти?

Can I help you? Могу я вам помочь?
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Для образования отрицания к модальному 
глаголу прибавляется частица not:

I could not find the key. Я не мог найти 
ключа.

Глагол can

Can – мочь, быть в состоянии, уметь – вы-
ражает:

1) умственную и физическую способность к 
совершению действия:

She can drive. Она умеет водить машину.

We can speak English. Мы можем говорить 
по-английски.

2) возможность совершения действия:

You can go home now. Ты можешь теперь 
идти домой.

You can take this book. Ты можешь взять эту 
книгу.

3) просьбу, предложение:

Can you explain this to me? Объясните мне 
это, пожалуйста.

Can I help you? Могу я вам помочь?

Could – форма прошедшего времени глаго-
ла can:

They could not buy tickets yesterday. Они не 
смогли купить вчера билеты.
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(Надо здесь отметить, что could употребляет-
ся и как самостоятельный модальный глагол 
со своим собственным значением; см. далее).
Для образования будущего времени и дру-
гих временных форм вместо глагола can 
употребляется его эквивалент to be able to:

I will be able to come in time. Я смогу прийти 
вовремя.

They’ll be able to buy tickets tomorrow. Они 
смогут завтра купить билеты.

Для образования вопроса c can не нужно 
вспомогательного глагола, can ставится пе-
ред подлежащим:

Can you swim? Ты умеешь плавать?

Can she speak Spanish? Она может говорить 
по-испански?

Для образования отрицания к can прибав-
ляется частица not, которая  с can пишется 
слитно – cannot:

They cannot speak Spanish. Они не могут го-
ворить по-испански.

She cannot open the door. Она не может от-
крыть дверь.

В неофициальной речи cannot, could not со-
кращаются:

cannot → can’t

could not → couldn’t
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Глагол may

May – мочь, иметь разрешение; иметь 
возможность; предполагать, быть вероят-
ным – выражает:

1) разрешение:

You may stay home. Ты можешь остаться 
дома.

May I come in? (Мне) можно войти?

2) предположение, вероятность: 

It may rain. Возможно, пойдёт дождь.

We may have lost our way. Мы, наверное, за-
блудились.

May, как и все модальные глаголы, употре-
бляется с инфинитивом смыслового глагола 
без частицы to.

Вопрос и отрицание образуются без вспо-
могательного глагола; в вопросе may ста-
вится перед подлежащим, при отрицании к 
may прибавляется not:

May I come in? (Мне) можно войти?

They may not have enough time. Возможно, у 
них не было достаточно времени.

Сокращённая форма в неофициальной 
речи:

may not → mayn’t



модальные глаголы

129

В косвенной речи формой прошедшего вре-
мени глагола may является might.

(Надо здесь отметить, что might употребля-
ется и как самостоятельный модальный гла-
гол со своим собственным значением, от-
личным от значения глагола may).

Глагол must

Must выражает долженствование, необхо-
димость, настоятельный совет и имеет 
форму только настоящего времени: 

I must, he must, they must.

You must do your lessons every day. Ты дол-
жен делать уроки каждый день.

I must take these pills three times a day. 
Я должен принимать эти таблетки три раза 
в день.

Must выражает запрет:

You must not smoke here! Здесь курить за-
прещается!

Must может выражать вероятность на ос-
нове логических выводов:

They have three dogs and two cats. They must 
spend a lot of money on them. У них три со-
баки и две кошки. Они, должно быть, тратят 
кучу денег на них.
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В прошедшем и будущем времени must за-
меняется эквивалентом to have to:

We had to leave last week. Мы должны были 
уехать на прошлой неделе.

Will we have to leave next week? Мы должны 
уехать на будущей неделе?

We will not have to leave next week. Мы 
не должны будем уехать на будущей не-
деле.

Надо сказать, что глагол must выражает 
очень сильную обязательность выполнения 
какого-либо действия (приказ, запрет), по-
этому в обычной речи англичане чаще упо-
требляют конструкцию-эквивалент to have 
to, которая звучит менее категорично:

You have to learn foreign languages. Вам сле-
дует изучать иностранные языки.

(«Следует» звучит мягче, чем «должны», 
лучше воспринимается в беседе, разговоре).

I have to get up early morning to catch the 
train. Я должен вставать рано каждое утро, 
чтобы успевать на поезд.

You have to eat more fruit and vegetables. 
Тебе надо больше есть фруктов и ово-
щей.

They have to be more polite to clients. Они 
должны быть вежливее с клиентами.
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Вопросы и отрицания с must образуются 
без вспомогательного глагола:

Must I stay here? Я должен оставаться 
здесь?

You must not enter without permission. Нель-
зя входить без разрешения.

В неофициальной речи must not сокраща-
ется:

must not → mustn’t

Глагол could

Модальный глагол could употребляется для

1) выражения возможности, предложения, 
предположения:

You could do it quite easily. Вы легко это мо-
жете сделать.

Anything could happen. Всё может слу-
читься.

They could not be at home now, I saw them leav-
ing in the car ten minutes ago. Не может быть, 
чтобы они были дома сейчас, я видел, как они 
уехали на машине десять минут назад.

2) выражения вежливой просьбы:

Could you help me, please? Вы не могли бы 
мне помочь?

Could I speak to you, please? Могу я с вами 
поговорить?
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Could you show me how to get to the bus stop? 
Не могли бы вы показать мне, как пройти к 
остановке автобуса?

Could you tell me where I am to change trains? 
Не могли бы вы мне сказать, где мне надо 
делать пересадку?

Could you come and see me tomorrow? Не 
могли бы вы навестить меня завтра?

Из примеров видно, что could – самый 
«вежливый» модальный глагол, самый упо-
требительный для выражения вежливой 
просьбы.

Could употребляется с инфинитивом смыс-
лового глагола без частицы to.

Could не изменяется, т. е. имеет одну и ту 
же форму.

Вопросы и отрицания образуются без вспо-
могательного глагола:

Could I speak to you? Можно с вами пого-
ворить?

She could not be so rude, I don’t believe it. Не 
может быть, чтобы она была так груба, я не 
верю этому.

В неофициальной речи could not сокраща-
ется:

could not → couldn’t
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Глагол might

Модальный глагол might употребляется для 
выражения возможности, вероятности, 
пред положения с некоторой долей сомнения:

Where is he? – He might be at the cinema. Где 
он? – Возможно, он пошёл в кино.

Where are my glasses? Oh, I think I might have 
put them somewhere in the dining room. Где 
мои очки? Ох, я думаю, я куда-то положил 
их в столовой.

I think she might leave us one day. Я думаю, 
она может покинуть нас в один прекрасный 
день.

Might употребляется с инфинитивом смыс-
лового глагола без частицы to.

Might не изменяется.

Вопросы и отрицания образуются без вспо-
могательного глагола:

Might she leave us? Она нас может поки-
нуть?

It might not be the book we are looking for. 
Это, возможно, не та книга, которую мы 
ищем.

В неофициальной речи might not сокраща-
ется:

might not → mightn’t
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Стоит напомнить, что might употребляется 
как форма прошедшего времени глагола 
may в косвенной речи:

They said it might be rainy there in Septem-
ber. Они сказали, что там может быть до-
ждливо в сентябре.

Глагол  will

Модальный глагол will употребляется для 
выражения

1) просьбы (в вопросах):

Will you help me, please? Вы мне не помо-
жете?

Will you do me a favour? Вы мне не сделаете 
одолжение?

Will you meet me at the station? Ты меня (не) 
встретишь на вокзале?

2) желания или решимости совершить ка-
кое-либо действие:

I will certainly help you. Я конечно же помогу 
тебе.

Will you come and help me? – Certainly, 
I will. Зайдёшь ко мне помочь? – Конеч-
но!

Will употребляется с инфинитивом смысло-
вого глагола без частицы to.
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Will не изменяется.

Вопросы и отрицания образуются без вспо-
могательного глагола:

Will you phone him, please? Позвони ему, 
пожалуйста.

Won’t you have a cup of coffee? Не хочешь 
чашку кофе?

В неофициальной речи will и will not сокра-
щаются:

will → ’ll

will not → won’t 

Глагол shall

Модальный глагол shall часто употребляет-
ся с местоимением 1-го лица единственного 
числа в вопросе о том, следует ли (мне) сде-
лать что-либо, например, предложить свои 
услуги, внести какую-либо инициативу. Shall 
может в этом значении быть употреблён и с 
местоимением we.

Shall I start? Мне начинать?

Shall I inform them? Мне их проинформиро-
вать?

Shall we try and do it? Может, нам стоит по-
пробовать (сделать это)?
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Надо отметить, что shall – один из самых 
часто употребляемых модальных глаголов в 
юридических документах. Там он обозначает 
обязательность выполнения требований до-
говора или оговорённых условий и употре-
бляется с 3-м лицом единственного числа:

Buyer shall pay to the Vendor the sum of 
$15 000 for… Покупатель обязан выплатить 
Продавцу сумму в размере $15 000 за… 
(текст договора).

Shall употребляется с инфинитивом смыс ло-
вого глагола без частицы to.

Shall не изменяется.

Вопросы и отрицания образуются без вспо-
могательного глагола:

Shall I read it? Мне это читать?

You shall not inform them. Не следует их ин-
формировать.

В неофициальной речи shall и shall not со-
кращаются:

shall → ’ll    shall not → shan’t

Глагол would

Would употребляется для

1) выражения вежливой просьбы, вежливого 
предложения:
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Would you mind my opening the window? Вы 
не возражаете, если я открою окно?

Would you give me your full name? Вы не ска-
жете ваше полное имя?

Would you translate this phrase, please? Пе-
реведите, пожалуйста, эту фразу.

Would you like a cup of coffee? Не хотите 
чашку кофе?

2) выражения маловероятного (хотя и же-
лаемого) действия:

What would you buy if you had a million? Что 
бы ты купил, если бы у тебя был миллион?

Would употребляется с инфинитивом смыс-
лового глагола без частицы to.

Would не изменяется.

Вопросы и отрицания образуются без вспо-
могательного глагола:

Would you like a cup of tea? Не хотите чашку 
чая?

He would not give you his consent. Он вряд 
ли даст тебе согласие.

В неофициальной речи would и would not 
сокращаются:

would → ’d

would not → wouldn’t
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Глагол should

Should выражает совет, рекомендацию, 
предложение сделать что-то правильное, 
позитивное:

You shouldn’t eat too much chocolate. Тебе 
не следует есть так много шоколада.

You should give up smoking. Тебе надо бро-
сить курить.

He should take more exercise. Ему следует 
больше двигаться.

You should keep a copy of this letter. Вам 
надо иметь копию этого письма.

They shouldn’t tell such things to children. 
Они не должны говорить такое детям.

Should может употребляться и для выраже-
ния возможности или вероятности какого-
либо действия, события:

They should be at home by now. Они уже, 
наверное, дома.

I’m sure his friends should be waiting at the 
station by now. Я уверен, его друзья сейчас 
ждут его прибытия на вокзале.

Should употребляется с инфинитивом смыс-
лового глагола без частицы to.

Should не изменяется.
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Вопросы и отрицания образуются без вспо-
могательного глагола:

Should I go there? Следует мне идти туда?

Shouldn’t tell him about it. Не стоит говорить 
ему об этом.

В неофициальной речи should и should not 
сокращаются:

should → ’d

should not → shouldn’t

Глагол ought to

Ought to выражает

1) настоятельный совет, рекомендацию

2) значительную степень вероятности че-
го-либо

По своим значениям, как мы видим, этот 
модальный глагол близок к should, но ought 
to встречается в современном английском 
языке значительно реже, он чаще встретит-
ся в письменном языке, в литературе.

You ought to tell your parents about it. Тебе 
следует рассказать об этом родителям.

They ought to be more careful in choosing 
words. Они должны быть более осторожны в 
выборе слов.
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I think she ought to be at home at this hour. 
Я думаю, она наверняка в это время дома.

Ought to не изменяется.

Вопросы и отрицания образуются без вспо-
могательного глагола:

Ought I to tell my mother? Мне рассказать 
маме?

She ought not to write this article. Ей не надо 
было писать эту статью.

В неофициальной речи ought not to сокра-
щается:

ought not to → oughtn’t to

Глагол need

Глагол need можно назвать полумодальным 
(как считается в некоторых английских грам-
матических очерках), так как существует 
полноценный смысловой глагол to need (нуж-
даться), который образует вопросы и отри-
цания при помощи вспомогательного глагола 
to do и может иметь прямое дополнение:

I need a good dictionary. Мне нужен хороший 
словарь.
I don’t need your help. Мне не нужна ваша 
помощь.

Как модальный глагол need выражает необ-
ходимость, долженствование, обязанность. 
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Need в этом значении употребляется пре-
имущественно в вопросительной и отрица-
тельной форме:

Need he go there? Разве нужно ему идти 
туда?

He needn’t go there. Ему не надо идти туда.

Need как модальный глагол не изменяется, 
имеет форму только настоящего времени.

В неофициальной речи need not сокращается:

need not → needn’t

Глагол to be to в модальном значении

В модальном значении to be to употре-
бляется для выражения долженствования, 
обязательности в связи с заранее наме-
ченным планом, для выражения морального 
долга.

I am to do it. Я должен это сделать.

I was to do it. Я должен был это сделать.

You are to do it. Ты должен это сделать.

You were to do it. Ты должен был это сде-
лать.

He is to do it. Он должен это сделать.

He was to do it. Он должен был это сделать.

Как видим, to be изменяется.
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ФРАЗОВЫЕ ГЛАГОЛЫ PHRASAL VERBS

глагол + наречие

глагол + предлог

глагол + наречие + предлог

В английском языке существуют особые 
глагольные словосочетания, называемые 
фразовыми глаголами, представляющие 
значительные трудности при переводе для 
русскоязычного читателя, изучающего ан-
глийский язык. Такие словосочетания в 
языке называются устойчивыми или идио-
матическими, и это означает, что значение 
словосочетания не может быть выведено из 
суммы значений слов, входящих в это сло-
восочетание, оно имеет совсем другое зна-
чение, не связанное со значением смысло-
вого глагола и окружающих его слов.

They were waiting for him at the station, but he 
didn’t turn up. Они ждали его на вокзале, но 
он не появился.

War broke out in 1939. Война разразилась в 
1939 году.

В этих предложениях turn up и break out – 
фразовые глаголы. Значение глагола to 
turn – поворачивать(ся), вертеть(ся), но 
значение сочетания turn up совсем дру-
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гое – появиться, обнаружиться. Значение 
глагола to break – разбить(ся), ломать(ся), 
но значение break out – разразиться, 
вспыхнуть. Как видим, значения смысло-
вого глагола и его сочетания здесь обозна-
чают совсем разные понятия, не связанные 
друг с другом. Так при соединении смыс-
лового глагола с наречием или предлогом 
может возникать устойчивое (идиоматиче-
ское) словосочетание со своим совершен-
но иным значением, и вот такое глагольное 
словосочетание называется фразовым гла-
голом. Фразовые глаголы, особенно упо-
требительные, надо запоминать, они очень 
часто встречаются в английской устной и 
письменной речи. Полезно иметь под рукой 
хороший словарь, это поможет и при пере-
воде и в устном общении. В Приложении в 
конце книги дан список некоторых употре-
бительных фразовых глаголов.
Многие английские глаголы употребляют-
ся в сочетании с наречием или предлогом, 
и при этом их значения ясны и легки в 
употреблении; эти глагольные словосоче-
тания являются свободными, они имеют 
прямое значение, т. е. значение смыслово-
го глагола:

The girl walked down the road. Девочка шла 
по дороге.
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Let’s drive out into the country. Давай по-
едем за город.

The button has fallen off. Пуговица оторва-
лась.

В этих примерах значения глагольных сло-
восочетаний ясны, они складываются из 
суммы значений составляющих частей сло-
восочетания (значений смыслового глагола 
и наречия/предлога).

Часто одно и то же глагольное словосоче-
тание может быть и свободным глаголь-
ным словосочетанием и фразовым глаголом 
(устойчивым глагольным словосочетанием):

to go  1) уйти (без чего-либо или кого-
without  либо), отправиться (без чего-либо 

или кого-либо) (свободное гла-
гольное словосочетание)

  2) обходиться (без чего-либо) 
(фразовый глагол)

to cut off  1) обрезать, отрезать, отрубать 
(свободное словосочетание)

  2) прерывать, перебивать (кого-
либо) (фразовый глагол)

to get on  1) надевать (одежду и т. п.) (сво-
бодное глагольное словосочета-
ние)



фразовые глаголы

145

  2) ладить, дружить (с кем-либо) 
(фразовый глагол)

to hold out  1) протянуть (руку); направить 
(оружие) (свободное глагольное 
словосочетание)

  2) продержаться, не уступать, не 
сдаваться (фразовый глагол)

Построение глагольного 
словосочетания

глагол + наречие

go + away  She went away. Она 
ушла.

come + back  I’ll come back. Я вер-
нусь.

turn + up  He didn’t turn up. Он не 
появился.

глагол + предлог

run + after  They ran after the ball. 
Они побежали за мя-
чом.

look + after  She looks after the chil-
dren. Она присматрива-
ет за детьми.

pay + for  I’ll pay for this book. Я за-
плачу за эту книгу.
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глагол + наречие + предлог

get + out + of  They tried to get out of the 
burning building. Они пыта-
лись выбраться из горяще-
го здания.

keep + away + from  Keep away from me, I’ve 
got a bad cold. Держись 
от меня подальше, у меня 
сильная простуда.

Место дополнения в глагольных 
словосочетаниях

глагол + наречие

Если дополнением является существитель-
ное, то наречие может стоять как перед до-
полнением, так и после него:

I picked up Harry on my way home. Я забрал 
Гарри по дороге домой.

или

I picked Harry up on my way home. 

Если дополнением является местоимение, 
то оно всегда стоит перед наречием:

I picked him up.  Я забрал его.

глагол + предлог

Предлог всегда имеет дополнение после 
себя:
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We listened to the professor. Мы слушали 
профессора. 

We listened to him. Мы слушали его.

глагол + наречие + предлог

Здесь все части глагольного словосочетания 
идут перед дополнением:

They asked me to go on with my work. Они 
попросили меня продолжать работу.

ПОРЯДОК СЛОВ В ПРЕДЛОЖЕНИИ 

WORD ORDER IN SENTENCES

Английское предложение имеет строгий по-
рядок слов, изменение порядка слов приво-
дит к смысловым ошибкам, что недопустимо.
В английском языке существует 4 типа 
предложений: повествовательные (declara-
tive), вопросительные (interrogative), повели-
тельные (imperative) и восклицательные (ex-
clamatory).
Английское повествовательное предложе-
ние отличается строгим прямым порядком 
слов:
подлежащее (subject) – сказуемое (predi-
cate) – дополнение (object) – обстоятель-
ство места, времени (adverbial modifier of 
place, time)
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Прямой порядок слов

They (подлежащее) gave (сказуемое) me 
(косвенное дополнение без предлога) some 
money (прямое дополнение) for my friend 
(косвенное дополнение с предлогом) yes-
terday (обстоятельство)

Повелительное предложение выражает 
приказание или настоятельную просьбу. 
В повелительном предложении сказуемое 
стоит в начале предложения в форме глаго-
ла в повелительном наклонении; подлежа-
щего нет.

Do this work by all means! (приказание) 
Сделай(те) эту работу во что бы то ни 
стало!

Let us have a short rest, please! (просьба) 
Давай(те) немного отдохнём!

Don’t be so stupid! Не будь таким бестолко-
вым!

Stay where you are! Оставайся на месте!

В восклицательном предложении обычно 
выражено сильное чувство, впечатление. 
Эти предложения часто начинаются со слов 
what и how; в них сохраняется прямой по-
рядок слов.

What a nice day (we have)! Какая прекрасная 
погода сегодня!
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What a wonderful view from this balcony! Ка-
кой чудесный вид с этого балкона!

How beautiful these flowers are! Как красивы 
эти цветы!

Вопросительное предложение строится в 
зависимости от типа вопроса. Существует 4 
типа вопроса: общий (general), специальный 
(special), разделительный (disjunctive или 
question tag), альтернативный (alternative).

Общий вопрос строится при помощи об-
ратного порядка слов:

вспомогательный или модальный глагол или 
глагол-связка – подлежащее – смысловой 
глагол – дополнение – обстоятельство

Does (вспомогательный глагол) this bus 
(подлежащее) go (смысловой глагол) to 
London (обстоятельство)?

Can (модальный глагол) I (подлежащее) 
buy (смысловой глагол) a ticket (дополне-
ние) here (обстоятельство)?

Are (глагол-связка) you (подлежащее) ready 
to go (смысловой глагол) to my friends (до-
полнение) tonight (обстоятельство)?

Ответы на вопросы:

1) Yes, this bus goes to London.

 Yes, it does.
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 No, this bus doesn’t go to London.

 Not, it doesn’t.

2) Yes, you can buy a ticket here.

 Yes, you can do it here.

 No, you cannot buy a ticket here.

 No, you cannot do it here.

3)  Yes, I’m ready to go to your friends 
tonight.

 Yes, I am.

  No, I’m not ready to go to your friends to-
night.

 No, I’m not.

Вопрос к подлежащему. Этот вопрос уточ-
няет, кто выполняет действие. Строится он 
с помощью местоимения who (what) + пря-
мой порядок слов:

Who went to London last year? Кто ездил в 
Лондон в прошлом году?

Who told you about it? Кто рассказал тебе об 
этом?

What has happened? Что случилось?

What is your favourite dish? Какое ваше лю-
бимое блюдо?

Разделительный вопрос состоит из двух ча-
стей: повествовательное предложение + крат-
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кий общий вопрос к нему и выражает предпо-
ложение «не так ли?», «не правда ли?».

This woman is your neighbour, isn’t she? – 
Yes, she is. Эта женщина ваша соседка, не 
так ли? – Да, это так.

He went to London, didn’t he? – No, he didn’t. 
Он ездил в Лондон, не так ли? – Нет, он не 
ездил.

This isn’t your key, is it? – No, it isn’t. Это не 
ваш ключ, не правда ли? – Да, не мой.

You know him, don’t you? – Yes, I do. Вы зна-
ете его, не правда ли? – Да, знаю.

Альтернативный вопрос предполагает вы-
бор между двумя (или более) вариантами:

Is he an English or American writer? Он ан-
глийский или американский писатель?

Ответ: 1) He is an English writer. Он англий-
ский писатель.

2) I don’t know. Я не знаю.

Did she go to India or to China last year? В 
прошлом году она ездила в Индию или в 
Китай?

Ответ: 1) She went to India last year. Она езди-
ла в Индию в прошлом году.

2) I’m not sure where. Я не уверен куда.

3) I don’t know. Я не знаю.
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Специальный вопрос относится к отдель-
ным членам предложения и начинается с 
вопросительного слова для выяснения кон-
кретной информации о них.

Вопросительные слова: what – что, ка-
кой; who – кто; whose – чей, чья, чьё, чьи; 
which – который, какой; where – где, куда, 
откуда; when – когда; why – почему, за-
чем; how – как; how long – как долго; how 
many – сколько; how much – сколько; how 
often – как часто. 

Порядок слов в специальных вопросах та-
кой же, как и в вопросах общего типа, с той 
лишь разницей, что перед вспомогательным 
или модальным глаголом, глаголом-связкой 
стоит вопросительное слово.

What did she say? Что она сказала?

What day is today? Какой сегодня день?

What kind of film is this? Что это за фильм?

Whose bag is this? Чья это сумка?

Which colour do you prefer? Какой цвет ты 
предпочитаешь?

Where do you live? Где ты живёшь?

Where is your sister? Где твоя сестра?

Where do you come from? Откуда ты?

When did you see her? Когда ты видел её?
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When is the shop open? Когда магазин от-
крыт?

Why are you so sad? Почему ты так печален?

Why don’t you join us? Почему бы тебе не 
присоединиться к нам?

How are you going to spend your holiday? Как 
ты собираешься провести отпуск?

How is the service here? Какое здесь обслу-
живание?

How long are you going to stay there? Как 
долго вы собираетесь пробыть там?

How many eggs do you need for this cake? 
Сколько яиц тебе требуется для этого 
торта?

How much sugar do we need? Сколько нам 
нужно сахара?

How much coffee do you take every day? 
Сколько чашек кофе ты пьёшь в день?

How often do you go to the theatre? Как часто 
ты ходишь в театр?

Косвенный вопрос. При переводе общих 
вопросов из прямой речи в косвенную про-
исходят следующие изменения:

• опускается запятая, отделяющая слова 
автора, и кавычки. Общий вопрос в кос-
венной речи вводится союзами if и wheth-
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er (ли), после которых следует прямой по-
рядок слов;

• глагол to say в словах автора заменяется 
на глаголы to ask, to inquire, to wonder, to 
want to know:

He says to me, ‘Do you speak Spanish?’

He asks me if I speak Spanish. Он спрашива-
ет меня, говорю ли я по-испански.

Замена времён производится в соответ-
ствии с правилами согласования вре-
мён:

He asked me if I spoke Spanish. Он спросил 
меня, говорю ли я по-испански.

Личные и притяжательные местоимения 
меняются по смыслу. Некоторые наречия 
места и времени тоже заменяются в кос-
венной речи (см. Перевод прямой речи в 
косвенную).

ОБОРОТЫ THERE IS, THERE ARE

Оборотам there is, there are в русском язы-
ке соответствует есть, имеется, находится. 
Глагол to be в этом обороте может стоять в 
настоящем, прошедшем и будущем време-
ни и согласуется с последующим существи-
тельным.
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There is an English dictionary on my table. 
У меня на столе словарь английского языка.

There are many interesting books on this shelf. 
На этой полке много интересных книг.

There was a small bookshop in that hotel. В 
гостинице был книжный магазинчик.

There will be many students at this confer-
ence. На этой конференции будет много сту-
дентов.

После оборотов there is, there are не упо-
требляются определённый артикль, указа-
тельные и притяжательные местоимения.

Вопросительные предложения с there is, 
there are и ответы:

Is there an English dictionary on the table? – 
Yes, there is. / No, there isn’t.

Are there many interesting books on this 
shelf? – Yes, there are. / No, there aren’t.

Was there a bookshop near the hotel? – Yes, 
there was. / No, there wasn’t.

Were there many people at the station? – Yes, 
there were. / No, there weren’t.

Will there be many students at the 
conference? – Yes, there will. / No, there won’t.

Это краткие ответы на вопросы. Полный 
ответ:
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Yes, there was a bookshop near the hotel. / 
No, there was no bookshop near the hotel. 

Отрицательные предложения строятся 
так:

there is, there are + no, not

No употребляется, если за оборотом следу-
ет существительное; not – если перед су-
ществительным есть неопределённое ме-
стоимение или числительное.

There is no English dictionary on the table.

There were not many people at the station.

На русский язык предложения с оборотами 
there is, there are обычно переводятся на-
чиная с обстоятельства места:

There will be many students at the conference. 
На конференции будет много студентов.

БЕЗЛИЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ 
IMPERSONAL SENTENCES

В безличных предложениях в английском 
языке формальное подлежащее выражено 
местоимениями it, they, one:

It is winter now. Сейчас зима.

It’s five o’clock. Сейчас пять часов.

It’s cold here. Здесь холодно.
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It’s so nice to hear you again. Так приятно 
опять тебя услышать.

They say summer will be hot. Говорят, лето 
будет жарким.

One must know these things. Каждый должен 
знать такие вещи.

One must not smoke here. Здесь нельзя ку-
рить.

One would think we are happy to do this work. 
Можно подумать, что мы счастливы делать 
такую работу.

СЛОЖНОЕ ДОПОЛНЕНИЕ COMPLEX OBJECT

Некоторые глаголы в английском языке 
могут иметь при себе сложное дополне-
ние. Это глаголы to want (хотеть), to ask 
(просить), to expect (ожидать), to think (ду-
мать), to believe (думать, полагать), to sup-
pose (полагать), to trust (верить), to declare 
(заявлять), to report (докладывать), to permit 
(позволять), to make (заставлять), to allow 
(позволять), to like (нравиться), to hate (не-
навидеть), to let (позволять) и др.; глаголы, 
выражающие чувственное восприятие: to 
hear (слышать), to watch (наблюдать), to no-
tice (замечать), to feel (чувствовать) и др.

Сложное дополнение состоит из двух частей:
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существительное 
в общем падеже 
или личное место-
имение в объект-
ном падеже

инфинитив или 
причастие на-
стоящего вре-
мени

+

Сложное дополнение часто переводится 
на русский язык дополнительным при-
даточным предложением с союзами что, 
чтобы, как.

I saw him do it. Я видел, как он это делал.

He made me do it all over again. Он заставил 
меня всё переделать.

They expected us to return in time. Они ожи-
дали, что мы вернёмся вовремя.

I wanted him to phone me in the morning. 
Я хотел, чтобы он позвонил мне утром.

Alice saw her mother making tea in the draw-
ing room. Элис видела, как её мать готовит 
чай в гостиной.

We heard him playing the piano. Мы слыша-
ли, как он играет на фортепьяно.

Watch me jump the fence. Посмотри, как я 
перепрыгиваю через забор.

Nobody noticed him go out. Никто не заме-
тил, что он ушёл.
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После глаголов to make, to hear, to see, to 
feel, to watch, to let, to notice инфинитив 
употребляется без частицы to:

They heard him enter the room. Они слыша-
ли, как он вошёл в комнату.

После глаголов to want, to expect, to know, 
to ask, to order, to declare и др. инфини-
тив употребляется с частицей to:

We know her to be a good teacher. Мы знаем, 
что она хороший педагог.

Do you want me to tell them about it? Вы хо-
тите, чтобы я сказал им об этом?

I want you to come with me. Я хочу, чтобы ты 
пошёл со мной.

I asked Tom to speak to Mr Jones. Я попро-
сил Тома, чтобы он поговорил с господином 
Джоунзом.

He ordered the driver to stop. Он приказал 
водителю остановиться.

ПРАВИЛА ПУНКТУАЦИИ PUNCTUATION

Прописная буква Capital Letters

С прописной буквы пишется

• начало предложения:
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He decided not to come. Later he changed 
his mind. Он решил не ходить. Позже он 
передумал.

• прямая речь:

The assistant turned and replied, ‘There are no 
more left.’ Продавец повернулся и ответил: 
«Больше не осталось».

• собственные имена:

Sophie Somerset Софи Сомерсет

William Granville Уильям Грэнвиль

• дни недели:

Wednesday среда

Friday пятница

• названия месяцев:

September сентябрь

May май

• праздники:

Christmas Рождество

• названия национальностей:

Spanish испанец

French француз

• названия языков:

Swahili суахили

German немецкий язык
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Точка The full stop (.)
Точка пишется

• в конце предложения:

She had stopped walking. Она остановилась.
William closed his eyes in shock. Потрясённый, 
Уильям закрыл глаза.

• с инициалами:

S. Nash С. Нэш

J. Manning  Дж. Мэннинг

• в сокращениях:

etc. и т. д.

p.m. после полудня

Prof. профессор

NB Если сокращение оканчивается на по-
следнюю букву слова, точка не ставится:

Dr доктор

St Mary’s School школа святой Марии

Запомните, что точка (а не вопросительный 
знак) ставится после косвенного вопроса 
или вежливой просьбы:

She asked if the bus had left. Она спросила, 
ушёл ли автобус.

Will you open your books on page 15. Откройте 
учебники на странице 15.
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He asked her where she was going. Он 
спросил, куда она идёт.

Точка с запятой Semicolon (;)
• Точка с запятой разделяет два предложе-
ния в сложном бессоюзном предложении 
при наличии одновременности или после-
довательности действий.

Сравните:

The engine roared into life. The propellers be-
gan to turn. The plane taxied down the runway 
ready for takeoff. Взревел мотор. Заработали 
пропеллеры. Самолёт вырулил на взлётную 
полосу, готовый к взлёту.

и

The engine roared into life; the propellers be-
gan to turn; the plane taxied down the runway 
ready for takeoff. Взревел мотор, заработали 
пропеллеры, самолёт вырулил на взлётную 
полосу, готовый к взлёту.

• Ставить ли точку с запятой, проверяется 
так: если можно записать текст отдельными 
предложениями, значит надо ставить точку 
с запятой.
Почему, если можно ставить точки, точка 
с запятой предпочтительнее? Потому что 
точка с запятой показывает, что между 
предложениями есть связь.
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I’m not interested in jazz; I prefer classical 
music. Джаз меня не интересует, я люблю 
классическую музыку.

He knew everything about me; I had never 
even heard of him. Он знал обо мне всё, я же 
никогда о нём даже не слышал.

• Точка с запятой также ставится, если в 
сложном предложении уже содержатся за-
пятые:

The holiday was a disaster: the flight was 
four hours late; the hotel, which was de-
scribed as ‘luxury’ was dirty; and it rained 
for the whole fortnight. Отпуск обернулся 
полной катастрофой: рейс задержали на 
четыре часа; отель, который описывали как 
«роскошный», был грязный; к тому же дождь 
лил все две недели.

Запятая Comma (,)
Запятая указывает на небольшую паузу 
между элементами предложения.

Запятая ставится

• при перечислении и между однородными 
членами предложения:

It’s wet, cold and windy outside. На улице 
мокро, холодно и ветрено.
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They breed dogs, cats, rabbits. Они разводят 
собак, кошек, кроликов.

• в сложносочинённом предложении:

It was cold outside, but we decided to go out 
for a walk anyway. На улице было холодно, но 
мы всё равно решили прогуляться.

• в сложноподчинённом предложении, если 
придаточное предложение стоит перед 
главным:

If you have any problems, just call me. Если у 
вас есть какие-то вопросы, просто позвоните 
мне.

• при междометиях и вводных словах:

However, police would not confirm this ru-
mour. Однако полиция не подтвердила эти 
слухи.

Therefore, I try to avoid using the car as much as 
possible. Поэтому я стараюсь пользоваться 
автомобилем как можно меньше.

Now then, let’s see what’s on TV tonight. Итак, 
давайте посмотрим, что сегодня вечером по 
телевизору.

• в разделительных вопросах и кратких от-
ветах:

It’s quite cold today, isn’t it? Сегодня довольно 
холодно, правда?
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Are you the mother of these children? – Yes, I 
am. Вы мать этих детей? – Да, я.

• при обращении:

Come on, Olivia, be reasonable. Ну же, Оливия, 
будь благоразумна.

Dad, can you come and help me, please? Пап, 
можешь подойти и помочь мне, пожалуйста?

• в предложениях с прямой речью:

Peter said, ‘I don’t understand this ques-
tion.’ Питер сказал: «Я не понимаю этот 
вопрос».

‘I don’t understand this question,’ Peter said. 
«Я не понимаю этот вопрос», – сказал Питер.

• в датах (между числом месяца и годом):

September 28, 2015  двадцать восьмое 
сентября две тысячи пятнадцатого года

Двоеточие The colon (:)
Двоеточие указывает на разрыв между дву-
мя предложениями.

Двоеточие употребляется

• после обобщающего слова:

I used three colours: green, blue and pink. Я 
использовал три цвета: зелёный, голубой и 
розовый.
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• перед пояснением или причиной:

I decided against going away this weekend: 
the weather forecast was dreadful. Я решил 
не уезжать в эти выходные: прогноз погоды 
был ужасным.

• после вводных заголовков:

Cooking time: about five minutes. Время 
приготовления: около пяти минут.

Start time: 10 o’clock. Начало: 10 часов.

• в более официальной письменной речи 
между двумя самостоятельными предложе-
ниями, связанными между собой:

Be patient: the next book in the series 
has not yet been published. Наберитесь 
терпения: следующая книга серии ещё не 
опубликована.

• перед прямой речью, особенно в амери-
канском английском:

He said: ‘You owe me three dollars and twenty-
eight cents.’ Он сказал: «Ты мне должен три 
доллара двадцать восемь центов».

Вопросительный знак 
The question mark (?)

• Вопросительный знак ставится в конце 
вопросительного предложения, а также в 
прямой речи, содержащей вопрос:
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When will we be arriving? Когда мы при-
едем?

Why did you do that? Почему вы это сдела-
ли?

She said, ‘Where are you going?’ Она спросила: 
«Куда вы идёте?»

При переводе прямой речи в  косвенную 
ставится точка:

She asked where they were going. Она 
спросила, куда они идут.

• Вопросительный знак ставится в предло-
жениях, которые по сути являются вопро-
сительными, хотя порядок слов в них, как в 
утвердительных:

You know he doesn’t live here any longer? Ты 
знаешь, что он здесь больше не живёт?

В конце косвенных вопросов ставится 
точка:

I’d like to know what you’ve been doing all this 
time. Хотел бы я знать, что ты делал всё это 
время.

I wonder what’s happened. Мне интересно, 
что случилось.

Точка, а не вопросительный знак ставится 
в конце предложений, которые выглядят 
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как вопрос, а по сути являются вежливой 
просьбой:

Will you please return the completed forms 
to me. Заполненную анкету верните, 
пожалуйста, мне.

Would you please call my brother and ask him 
to collect my car. Позвоните, пожалуйста, 
моему брату и скажите, чтобы он забрал 
мой автомобиль.

Восклицательный знак 
The exclamation mark (!)

Восклицательный знак употребляется в 
восклицательных предложениях:

I can’t believe it! Не могу поверить!

Oh, no! Look at this mess! О Господи! Ну и 
беспорядок!

NB Не стоит чрезмерно увлекаться в пись-
менной речи восклицательным знаком. В 
предложениях, выражающих лёгкое волне-
ние или шутку, лучше поставить точку:

It was such a beautiful day. Это был чудесный 
день.

Дефис The hyphen (-)
• Дефис соединяет слова или части слов.

• Дефис используется при переносе слов.
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• Префиксы, употребляющиеся со словами, 
начинающимися с прописной буквы, всегда 
пишутся с дефисом:

a wave of anti-British feeling волна антибри-
танских настроений
a neo-Byzantine cathedral собор в неовизан-
тийском стиле

• Дефис пишется в прилагательных, состо-
ящих из нескольких слов, когда они стоят 
перед определяемым существительным:

a six-year-old boy шестилетний мальчик

• С дефисом пишутся некоторые распро-
странённые сложные существительные:

mother-in-law тёща; свекровь

great-grandmother прабабушка

• Дефис часто употребляется в словах, об-
разованных с помощью приставки, чтобы 
избежать нежелательного сочетания букв 
или затуманивания смысла:

re-elect переизбирать

re-creation воссоздание

Тире The dash ( – )

Тире употребляется

• чтобы выделить вводное словосочетание 
или предложение:
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Now children – Ken, stop that immediately! – 
open your books on page 30. А сейчас, дети, – 
Кен, прекрати немедленно! – откройте учеб-
ники на странице 30.

• чтобы выделить дополнительную инфор-
мацию:

Boots and shoes – all shapes, sizes and co-
lours – tumbled out. Сапоги и туфли – всех 
размеров, моделей и цветов – упали в цене.

• между числами (без пробела), чтобы по-
казать диапазон:

pages 27–56 страницы 27–56

Апостроф The apostrophe (’)

Неверное употребление апострофа – одна 
из самых распространённых пунктуацион-
ных ошибок.

Апостроф употребляется

• при образовании притяжательного падежа:

a child’s cry плач ребёнка 

women’s clothes женская одежда

Your grandparents are your parents’ parents. 
Твои бабушки и дедушки – родители твоих 
родителей.

• при образовании множественного числа 
букв и цифр:
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Mind your p’s and q’s. Веди себя как следует.

His 2’s look a bit like 7’s. У него двойки похожи 
на семёрки.

• при сокращении вспомогательных глаго-
лов to be, to have, would и частицы not.

Кавычки Quotation marks (‘ ’) (“ ”)
• Прямая речь заключается в одинарные 
или двойные кавычки:

‘Have you been to the new shopping precinct 
yet?’ enquired Shona. «Ты ещё не был в новой 
торговой зоне?» – спросила Шона.

“I’ve already seen it,” John replied. «Я уже 
видел её», – ответил Джон.

NB Запятая  ставится внутри кавычек, если 
только прямая речь не прерывается словами 
автора в месте, где запятой не требуется:

‘There is’, Monica said, ‘nothing we can do 
about it.’ «Здесь, – сказала Моника, – мы 
ничего не можем сделать».

• Одинарные кавычки также употребля-
ются

– если надо привлечь внимание к како-
му-либо слову:
The word ‘book’ can be used as a noun 
or a verb. Слово book употребляется как 
существительное и как глагол.
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– если надо указать на необычное упо-
требление слова:

She pointed out that websites used for internet 
voting could be ‘spoofed’. Она отметила, что 
веб-сайты электронного голосования можно 
«обмануть».

– если предполагается, что автор хочет 
дистанцироваться от какого-либо понятия:

I don’t agree with this ‘mercy killing’ business.  
Я не согласен с этим вашим «убийством из 
милосердия».

NB В таких случаях запятая ставится после 
кавычек.

Круглые скобки Brackets ()

• В круглые скобки заключаются слова или 
словосочетания, которые могут быть изъя-
ты из предложения без нарушения смысла 
предложения.

The wooden area (see map below) is approxi-
mately 4,000 hectares. Лесная зона (см карту 
ниже) занимает примерно 4 000 гектаров.

• Круглые скобки употребляют, чтобы ука-
зать на варианты:

Any student(s) interested in taking part should 
e-mail me. Студентам, которые захотят 
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принять участие, следует связаться со мной 
по электронной почте.

NB Если в предложении требуется знак 
препинания после элементов, заключённых 
в скобки, эти знаки ставятся после закры-
вающей скобки:

I haven’t yet spoken to John (I mean John Mut-
ti, my boss), but I have a meeting with him on 
Friday. Я ещё не говорил с Джоном (я имею 
в виду Джона Мутти, моего шефа), но у меня 
с ним встреча в пятницу.

Знаки препинания ставятся перед закрыва-
ющей скобкой, только когда они относятся 
непосредственно к словосочетанию, заклю-
чённому в скобки:

He’s very handsome (positively gor-
geous in fact!) and still single. Он очень 
симпатичный (настоящий красавец!) и 
всё ещё одинок.

Косая The slash (/)
Косая разделяет буквы, слова, числа. Упо-
требляется в электронных адресах, указы-
вает на варианты, диапазоны.

he/she/it он/она/оно

200 km/hr  200 км/ч



список неправильных глаголов

174

ПРИЛОЖЕНИЯ

Список неправильных глаголов 
Irregular Verbs

Infinitive Past Form Past Participle

arise arose arisen
awake awoke awoken
be was, were been
beat beat beaten
become became become
begin began begun
bend bent bent
bet bet bet
bind bound bound
bite bit  bitten
bleed bled bled
blow blew blown
break broke broken
bring brought brought
build built built
burn burned или burnt  burned или 

burnt
burst burst burst
buy bought bought
can could -
cast cast cast
catch caught caught
choose chose chosen
cling clung clung
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come came come
cost cost или costed  cost или 

costed
creep crept crept
cut cut  cut
deal dealt dealt
dig dag dug
dive dived, (амер) dove dived
do did  done
draw drew drawn
dream dreamed или dreamed или  
 dreamt dreamt
drink drank drunk
drive drove driven
eat ate  eaten
fall fell  fallen
feed fed fed
feel felt  felt
fight fought fought
find found found
fly flew flown
forbid forbade forbidden
forget forgot forgotten
freeze froze frozen
get got  got, (амер) 

gotten
give gave given
go went gone
grind ground ground
grow grew grown
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hang hung или hanged  hung или 
hanged

have had had
hear heard heard
hide hid  hidden
hit hit  hit
hold held held
hurt hurt hurt
keep kept kept
kneel knelt или kneeled  knelt или 

kneeled
know knew known
lay laid laid
lead led  led
lean leaned или leant  leaned или 

leant
leap leaped или leapt  leaped или 

leapt
learn learned или learnt  learned или 

learnt
leave left  left
lend lent lent
let let  let
lie lay  lain
light lit или lighted lit или lighted
lose lost lost
make made made
may might –
mean meant meant
meet met met
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pay paid paid
put put put
quit quit quit
read read read
rid rid  rid
ride rode ridden
ring rang rung
rise rose risen
run ran run
say said said
see saw seen
seek sought sought
sell sold sold
send sent sent
set set  set
shake shook shaken
shed shed shed
shine shone или shined  shone или 

shined
shoe shod shod
shoot shot shot
show showed shown
shrink shrank shrunk
shut shut shut
sing sang sung
sink sank sunk
sit sat  sat
sleep slept slept
slide slid slid
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smell smelled или smelt  smelled или 
smelt

speak spoke spoken
speed speeded или sped  speeded или 

sped
spell spelled или spelt  spelled или 

spelt
spend spent spent
spill spilled или spilt  spilled или 

spilt
spit spat, (амер) spit  spat, (амер) 

spit
spoil spoiled или spoilt  spoiled или 

spoilt
spread spread spread
spring sprang sprung
stand stood stood
steal stole stolen
stick stuck stuck
sting stung stung
stink stank stunk
strike struck  struck или 

stricken
swear swore sworn
sweep swept swept
swell swelled swollen
swim swam swum
swing swung swung
take took taken
teach taught taught
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tear tore torn
tell told told
think thought thought
throw threw thrown
wake woke, (амер) woken
 waked
wear wore worn
weep wept wept
win won won
wind wound wound
write wrote written

УПОТРЕБИТЕЛЬНЫЕ ФРАЗОВЫЕ ГЛАГОЛЫ
PHRASAL VERBS

account for объяснять чем-л что-л

account for давать отчёт (особ. о денежных 
суммах, товарах)

accredit to приписывать что-л кому-л

accustom to привыкать/приучаться к чему-л

acquaint with; be acquainted with знакомить с 
чем-л; быть знакомым с кем-л, чем-л

add to* увеличивать, усиливать

* У этого глагольного словосочетания, являющего-
ся здесь фразовым глаголом, есть прямое значение 
прибавлять к чему-л, складывать, которое мы в та-
блице не даём, т. к. его легко вывести из значений 
смыслового глагола и предлога. Это правило прило-
жимо ко всем глаголам этого списка. См. подробнее 
в разделе «Фразовые глаголы».
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add up получить сумму чего-л
aim at иметь целью, стараться добиться
allow for учитывать, предусматривать
amount to 1) составлять сумму 2) сводиться 

к чему-л
answer back огрызаться; дерзить в ответ
answer for отвечать, нести ответственность за 

что-л
appeal to привлекать, нравиться
apply to приложить усилия, энергию; исполь-

зовать, применять
ask after осведомляться (о чьём-л здоровье и 

т. п.)
ask out/to/for приглашать пойти куда-л раз-

влечься
attach to  1) присоединять к 2) придавать зна-

чение
attend to присматривать за кем-л, чем-л; уде-

лять внимание

back up оказывать поддержку, поддержи-
вать

bargain away продать за бесценок, проторго-
ваться

barge into вмешиваться
bear on/upon иметь отношение к чему-л
bear out подтверждать истинность чего-л
bear with терпеливо сносить
beat up сильно избить, искалечить
become of случаться с кем-л, чем-л
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believe in верить во что-л
belong to принадлежать
black out 1) затемнять 2) терять сознание
block up блокировать
blow up 1) взрывать(ся) 2) расстраивать(ся) 

(о планах и т. п.)
blurt out выболтать секрет; проболтаться
book in 1) зарегистрироваться по приезде 

(в гостинице и т. п.) 2) забронировать (но-
мер в гостинице)

book out выписаться (из гостиницы и т. п.)
break away внезапно покинуть, сбежать; ис-

чезнуть
break down сломаться, не выдержать, поте-

рять самообладание
break in 1) врываться, вламываться 2) пере-

бивать 
break out случиться, разразиться
break through 1) прорваться, пробиться 

2) сделать прорыв (в работе, науке)
break up 1) разойтись; прекратить 2) разва-

литься
bring about вызывать, быть причиной
bring along приводить, приносить с собой
bring back воскрешать в памяти
bring round привести в сознание
bring up воспитывать, растить (детей)
brush off отделываться, отмахиваться от чего-л
brush up освежить в памяти; усовершенство-

вать
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build up 1) наращивать, увеличивать; нака-
пливать(ся) 2) застраивать участок

bump into натолкнуться на что-л, кого-л
burst into 1) (внезапно) ворваться 2) разраз-

иться; внезапно начать
burst out внезапно начать, разразиться
buy up 1) выкупить (предприятие) 2) скупить; 

закупить (впрок)

call at заходить куда-л
call back 1) перезвонить 2) снова посетить, 

снова заходить 3) вызывать в памяти
call for требовать
call in 1) вызывать (врача и т. п.) 2) призывать, 

созывать
call off отменять; отзывать; прекращать
call on 1) навещать, наносить визит 2) вызы-

вать, призывать
call out 1) вызывать, делать вызов 2) выявлять
call up 1) звонить по телефону 2) напомнить
calm down успокаивать(ся); стихать
care about беспокоиться, тревожиться о ком-л, 

чём-л
care for 1) любить кого-л, что-л; беспокоиться, 

заботиться о ком-л, чём-л 2) иметь желание, 
хотеть

carry along захватывать, увлекать
carry on продолжать заниматься чем-л; про-

должаться
carry out выполнять, осуществлять
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catch up/on/with догнать; идти вровень
cater for обеспечивать необходимым, удовлет-

ворять нужды
change over полностью переменить(ся)
charge with 1) возлагать обязанность, пору-

чать 2) объявлять виновным в чём-л
check in 1) регистрироваться в аэропорту, го-

стинице и т. п. 2) сдавать багаж, вещи на 
хранение 

check out оплачивать счёт при отъезде из го-
стиницы и т. п.

check up (on) проверять; наводить справки
cheer up подбодрить(ся), ободрить(ся)
clear away убирать посуду со стола (после 

еды)
clear off 1) убираться, удаляться 2) амер уби-

рать посуду со стола
clear up 1) убирать помещение 2) прояснять-

ся, улучшаться 3) выяснять
cling to цепляться за что-л, пытаться удер-

жать
close down закрываться (о магазине, фабрике 

и т. п.)
close up 1) закрывать(ся) (временно); блоки-

ровать 2) приближаться
come about случиться, происходить; полу-

читься
come across 1) случайно встретить; натол-

кнуться; случайно найти 2) дойти до со-
знания
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come along 1) проходить, проезжать 2) слу-
чаться, происходить 3) поправляться

come apart разваливаться, рассыпаться
come by получать, приобретать (часто случай-

но)
come from происходить (от)
come out 1) появляться; обнаруживаться 

2) быть изданным, опубликованным 3) иметь 
результато(ом); быть в итоге 4) выступать 
с заявлением, высказываться

come over 1) переходить, пересекать 2) дохо-
дить до сознания 3) менять убеждения

come to приходить в себя, очнуться
come up возникать, случаться; появляться; 

всплывать, быть упомянутым
come up with 1) догнать кого-л, поравняться с 

кем-л 2) подать (идею); придумать
commit to связывать обещанием, обязанно-

стью; посвятить себя чему-л
confide in доверять кому-л, поверять секрет 

кому-л
confuse with спутать кого-л с кем-л
consist of состоять из чего-л
cool down остыть, охладеть; поостынуть
cool off остыть; охладеть
cope with справляться с кем-л, чем-л
correspond to соответствовать чему-л
correspond with соответствовать чему-л 
cough up разг давать с неохотой (деньги, све-

дения и т. п.)



употребительные фразовые глаголы 

185

count on рассчитывать на кого-л, что-л
cover up спрятать, скрыть
creep on/upon подкрадываться, незаметно 

приближаться (о возрасте и т. п.)
cross out вычёркивать
cut down on сокращать, урезывать
cut from/off изолировать
cut in вклиниваться, вмешиваться
cut through обходить (формальности), сокра-

щать (прохождение чего-л)

dawn on/upon приходить в голову, становиться 
ясным

deal in торговать чем-л
deal with иметь дело с кем-л, чем-л; управ-

ляться с кем-л, чем-л; общаться
decide on принимать решение, выбирать что-л
dedicate to посвящать что-л кому-л, чему-л
delight in получать удовольствие от чего-л, на-

ходить удовольствие в чём-л
depend on/upon зависеть от чего-л; полагать-

ся на кого-л, что-л
deprive of лишать чего-л
derive from происходить от (о словах)
devote to посвящать (себя, своё время и т. п.) 

чему-л
dine out обедать не дома
dispense to раздавать, распределять, распро-

странять
dispose of избавляться от чего-л, кого-л
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dissent from не соглашаться
distract from отвлекать внимание от чего-л
do away with избавляться от чего-л; отменять 

что-л
do in одолеть, погубить кого-л
do up обновлять, модернизировать; делать ре-

монт
do without обходиться без
domineer over повелевать; господствовать
drag on тянуться, затягиваться
draw away удалять(ся); убирать
draw back отступить, не выполнить обеща-

ния
draw into вовлекать, втягивать
draw on 1) использовать (идеи, деньги и т. п.) 

2) наступать, приближаться
dress down отругать кого-л
dress up наряжаться
drive at подводить к чему-л, клонить к чему-л
drive into вдалбливать что-л кому-л
drop behind 1) отставать, замедлять темп 

2) запаздывать с выплатой денег
drop by зайти, заглянуть (в гости)
drop in зайти, заглянуть (в гости)
drop out выбывать; покидать (учебное заведе-

ние и т. п.)
dry up 1) высыхать; пересыхать 2) вытирать 

посуду
duck out избегать ответственности, укло-

няться
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dwell on долго и много говорить о чём-л, рас-
пространяться о чём-л

eat out питаться в ресторане, а не дома
edge in вставить словечко; присоединиться к 

разговору
egg on подбивать кого-л сделать что-л
embark on/upon начинать дело
end off заканчивать, кончать
end up 1) завершать(ся) чем-л 2) плохо кон-

чить
engage in заниматься чем-л; принимать уча-

стие в чём-л
enter into начинать что-л; вступать во что-л
enter upon начинать деятельность, карьеру и 

т. п.
excel in превосходить в чём-л
excuse from снимать обвинение с кого-л

face out смело, без страха встречать что-л
fall apart 1) развалиться (на части) 2) окон-

читься неудачей
fall behind 1) отстать, потерять темп 2) запаз-

дывать с платежами
fall for 1) влюбиться в кого-л 2) увлечься чем-л 

3) попасться на удочку
fall in провалиться, обрушиться; рухнуть
fall on 1) приходиться (на какой-л день) 2) вы-

падать на долю кого-л
fall through провалиться, не состояться
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fall within подпадать (под какую-л катего-
рию)

feel for сочувствовать кому-л
feel like хотеть (чего-л), испытывать желание 

(сделать что-л)
fight back сдерживать (слёзы, смех)
figure out понимать, считать
fill in заполнять, наполнять
find out обнаружить, выявить
fire away засыпать вопросами; использовать 

все аргументы
fish for 1) искать, нащупывать 2) напрашивать-

ся (на комплименты и т. п.)
fit for быть пригодным для чего-л
fit on примерять (одежду); подходить
fix up with договариваться; устраивать дела
flash through промелькнуть (о мысли и т. п.)
focus on сосредоточить внимание на чём-л
follow through (with) доводить до конца
fool about/ around дурачиться; валять дурака; 

баловаться
force out вытеснить, заставить подчиниться
forget it не за что; не стоит благодарности (в 

ответ на выражение благодарности)
frown at/on не одобрять, выражать неодобре-

ние
fuss about/over суетиться, чрезмерно беспо-

коиться

gain in увеличиваться, прибавлять, возрастать
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get about 1) свободно передвигаться; путеше-
ствовать; бывать где-л 2) (о новостях) рас-
пространяться

get across (to) доводить до сведения, изла-
гать

get ahead of обогнать, быть впереди кого-л, 
чего-л

get along with 1) ладить с кем-л 2) делать 
успехи, продвигаться

get at 1) добраться до чего-л 2) работать над 
чем-л, приниматься за работу

get away from избегать; не обращать внима-
ния (на что-л неприятное)

get back вернуться
get behind отставать; просрочить (платежи)
get beyond быть слишком трудным, непосильным
get by продержаться; обходиться
get down to приступить к чему-л; засесть за 

что-л
get in собирать (налоги, урожай и т. п.); запа-

саться, закупать
get off 1) высаживаться (из транспорта), вы-

ходить 2) отбывать, отправляться
get on 1) садиться (в автобус и т. п.) 2) про-

двигаться вперёд
get on (with) 1) ладить, дружить 2) продолжать 

что-л
get out of 1) выходить; высаживаться, вы-

бираться 2) получать (из) 3) выпутаться из 
(беды); избавляться от чего-л
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get over 1) поправляться, приходить в себя 
2) переносить, свыкаться с мыслью

get round распространяться (о новостях и т. п.)
get to добираться (до какого-л места)
get together собираться вместе, встречаться
get up 1) вставать утром с постели 2) вста-

вать, подниматься
get up to затевать что-л нежелательное, глупое
give in (to) уступить; сдаваться
give off испускать, выделять (газ, жидкость)
give out 1) раздавать 2) обнародовать, опу-

бликовать 3) иссякать, кончаться
give up бросить, прекратить
go about 1) ездить повсюду, разъезжать 2) вы-

полнять свои дела, работу
go ahead продолжать делать; продвигаться
go along развиваться, продвигаться
go along (with) идти куда-л вместе с кем-л 
go back возвращаться (тж к теме, в мыслях)
go bad начать портиться
go by 1) проходить мимо 2) проходить (о вре-

мени) 3) делать что-л по примеру чего-л
go in for заниматься, увлекаться чем-л
go into рассматривать (подробно), вдаваться 

(в детали)
go off 1) прекращаться 2) шуметь
go on 1) продолжать 2) происходить, случаться
go on with продолжать что-л делать
go out 1) бывать в обществе, встречаться с 

людьми 2) устаревать
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go over просматривать, проверять
go round распространяться
go through 1) проходить, переживать (какие-л 

периоды) 2) просматривать 
go through with довести до конца, осуществить
go together 1) подходить, гармонировать 

2) сопутствовать
go up 1) подниматься, увеличиваться 2) взры-

ваться; загораться
go well делать успехи, быть успешным
go with 1) подходить, гармонировать 2) согла-

шаться
go without обходиться без чего-л
go wrong не удаваться; не сложиться; сбиться 

с пути
graduate from окончить школу, колледж, уни-

верситет
grow on постепенно начать нравиться кому-л
grow up повзрослеть

hammer into втолковывать, вдалбливать
hand down передавать
hand in вручать, подавать
hand over передавать, отдавать
hang about/ around слоняться, болтаться (без 

дела)
hang on 1) держаться, продолжать, удерживать 

2) ждать у телефона
hang up положить телефонную трубку; закон-

чить телефонный разговор
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happen to случаться, происходить
hear of 1) узнать о ком-л, чём-л 2) рассмо-

треть, разрешить что-л
help off with помочь кому-л снять одежду
help on with помочь кому-л надеть одежду
help out выручить кого-л, оказать помощь 

(в трудном деле и т. п.)
hide out скрываться (от полиции)
hit on натолкнуться; отыскать
hold aloof держаться в стороне
hold back 1) сдерживать, задерживать 2) ута-

ивать что-л
hold off 1) держаться на расстоянии 2) преры-

вать, откладывать
hold on 1) держаться 2) ждать у телефона, не 

класть трубку
hold out продержаться, не уступать
hold up 1) задерживать 2) ограбить с приме-

нением оружия
hurry up торопиться, спешить
hush up замалчивать (факты и т. п.)

idle away попусту тратить время, болтаться 
без дела

impress on/upon внушать что-л кому-л; запе-
чатлевать (что-л в сознании кого-л)

indulge in баловать, потакать себе в чём-л; да-
вать себе волю

insist on/upon настаивать на чём-л
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insure against 1) страховать от чего-л 2) за-
щищаться от чего-л

interfere in/with вмешиваться во что-л, ме-
шать чему-л

join in присоединяться, участвовать
join up поступить на военную службу

keep at 1) продолжать работать над чем-л 2) 
постоянно напоминать; досаждать

keep away from держаться подальше от; из-
бегать

keep off не подпускать; держать на расстоя-
нии; препятствовать

keep on продолжать делать что-л
keep to 1) придерживаться (плана, обещания и 

т. п.) 2) оставаться (в постели, дома)
keep up поддерживать постоянный уровень; 

содержать в должном порядке
keep up with 1) не отставать от кого-л 2) быть 

всегда в курсе чего-л
knock down 1) свалить, сбить с ног 2) сносить 

(дом) 3) разобрать на части
knock off 1) прекратить работу 2) снизить цену 

3) наспех написать, настрочить
knock up 1) стучать в (дверь) 2) набирать очки 

3) приготовить на скорую руку 4) зарабаты-
вать деньги

know better быть более умудрённым; знать что 
к чему

know from различать, видеть различие
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lack for/in испытывать недостаток в чём-л
lag behind 1) отставать, замедлять темп 2) за-

паздывать с платежами
last out выдерживать трудности, выживать, 

держаться
laugh at смеяться над кем-л, чем-л; насме-

хаться
lay aside отложить в сторону, на некоторое 

время
lay by 1) откладывать (деньги), делать сбере-

жения 2) отложить товар для клиента
lay off временно увольнять
lay out располагать, разбивать, распланиро-

вать (участок, сад и т. п.)
lead to (при)вести куда-л, к какиму-л результа-

ту; быть причиной
lead up подводить к чему-л, к какому-л резуль-

тату
leave alone оставить в покое
leave behind не брать с собой, забыть взять 

что-л; оставить после себя
leave out не включать, оставлять за рамками 

чего-л; не учитывать
leave to оставлять для кого-л, предоставлять 

на усмотрение кого-л
let down подвести кого-л
let in on навести на что-л, раскрыть что-л
lie behind быть причиной, объясняться чем-л
lie in долго лежать в постели, долго не вста-

вать (утром)
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line up 1) выстраивать(ся); становиться в оче-
редь 2) подготавливать, организовывать

listen in 1) слушать радио(передачу) 2) под-
слушивать

live off жить на чей-л счёт; кормиться за счёт 
чего-л

live out жить не по месту работы
live through пережить (трудный период), пере-

нести
long for страстно желать, жаждать
look after ухаживать, присматривать
look back вспоминать прошлое
look bad не внушать доверия, казаться безна-

дёжным
look for 1) искать, разыскивать 2) ожидать 

найти что-л 3) напрашиваться, нарываться 
на что-л

look forward to ожидать с нетерпением
look good внушать доверие, выглядеть много-

обещающе, сулить хорошие перспективы
look into обращаться за информацией, справ-

ляться
look like быть похожим на кого-л; выглядеть 

как
look over внимательно изучать, рассматривать
look up смотреть по справочникам, словарям и 

т. п.; справляться, искать информацию
lunch out обедать не дома (в ресторане и т. 

п.)
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make for 1) направляться спешно куда-л 
2) способствовать чему-л

make out 1) понять, разобраться 2) делать 
вид, притворяться

make up придумать, сочинить
manage without обходиться чем-л, перебиться
meddle in соваться не в своё дело, вмеши-

ваться
meet with 1) наткнуться на; столкнуться с чем-л 

2) пережить что-л, испытать что-л
mess about/ around 1) бездельничать, бол-

таться без дела 2) приводить в беспорядок, 
портить

mess up портить; провалить что-л
mix with общаться (с гостями и т. п.)
mock up копировать что-л
move in въезжать в новый дом
mull over обдумывать что-л, размышлять над 

чем-л

nose about/ around/round разнюхивать, выис-
кивать

note down делать заметки, записи

oblige with оказывать услугу
occur to приходить в голову
owe to 1) быть обязанным кому-л 2) объяснять 

что-л чем-л
own up to признаваться в ошибке, признавать 

вину
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palm off всучивать, подсовывать
pass away умереть, скончаться
pass by пропускать; пренебрегать кем-л, чем-л
pass for сойти за кого-л, что-л
pass off as выдавать себя за кого-л
pass on 1) передавать, переходить по наслед-

ству 2) умереть, скончаться
pass out потерять сознание, упасть в обморок
pay back отплатить, отомстить
pay for поплатиться за что-л
pay off 1) погасить долг 2) расквитаться, от-

платить
pay up выплачивать сполна (долг и т. п.)
pertain to относиться, принадлежать к чему-л; 

иметь отношение к чему-л
peter out постепенно исчезать, иссякать
pick at 1) ковыряться в тарелке 2) придирать-

ся к кому-л
pick out 1) подбирать (мелодию) по слуху 2) 

опознать
pick up 1) подвозить кого-л, брать пассажира 

2) познакомиться с кем-л, «подцепить» 
кого-л

piece together соединять в единое целое
pig it жить в грязи и тесноте, жить по-свински
pile up накапливать(ся), увеличивать(ся)
plague with досаждать, беспокоить; неотступ-

но преследовать
point out обращать внимание на что-л; указы-

вать на что-л
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poke in/into совать нос в чужие дела
pop off 1) убежать 2) внезапно умереть 3) вы-

палить что-л на публике
pop round зайти, забежать, заглянуть
press on навязывать что-л кому-л
prick on подстрекать, побуждать
profit by/from извлекать пользу из чего-л
prohibit from запрещать что-л
provide for 1) снабжать, обеспечивать кого-л 

чем-л 2) содержать кого-л
pull at 1) дергать, тянуть за что-л 2) дымить 

трубкой
pull in 1) останавливаться 2) привлекать 

(публику и т. п.) 3) сокращать расходы
pull round поправляться (после болезни), вы-

лечиваться
pull through 1) выжить после болезни, ранения 

2) преодолевать трудный период
pull together сотрудничать; ладить, сплачивать
pull up 1) остановиться (для проверки, заме-

чания) 2) придвигаться ближе; ставить ма-
шину ближе

pump into 1) вкладывать много средств 2) 
вдалбливать (в чью-л голову)

push on 1) давить на кого-л, что-л 2) спихи-
вать на кого-л 

put aside 1) отложить работу 2) откладывать 
(деньги и т.п.)

put away 1) откладывать (деньги, товар) 2) из-
бавляться, отделываться
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put by 1) откладывать в сторону 2) отклады-
вать (деньги, товар)

put down 1) записывать что-л 2) запасаться 
чем-л

put forward 1) выдвигать; продвигать, предла-
гать 2) ускорять

put in 1) вмешиваться, прерывать 2) проводить 
время, заполнять время чем-л

put off выключать, гасить, тушить (свет, газ 
и т. п.)

put on 1) надевать; одевать(ся) 2) включать 
(свет, газ и т. п.) 3) ставить на сцене; вы-
ставлять напоказ

put out 1) выпускать, производить 2) издавать, 
публиковать 3) выключать, гасить, тушить 
(свет, газ и т. п.)

put through 1) завершить, закончить; подгото-
вить 2) дозвониться по телефону

put up 1) останавливаться (в гостинице и т. п.) 
2) ставить в (гараж и т. п.); убирать 3) вы-
ставлять свою кандидатуру на выборах

put up with 1) терпеть, сносить 2) останавли-
ваться у кого-л

rake over ворошить (прошлое); рыться в 
чём-л

ration out раздавать порциями, пайками
reach up стремиться занять более высокое по-

ложение
read out выводить данные (о компьютере)
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read through внимательно изучить, просмо-
треть

reason out продумать; прийти к какому-л вы-
воду

refine on/upon улучшать, совершенствовать
refrain from воздерживаться, удерживаться от 

чего-л
regard as считать, рассматривать (в качестве 

кого-л)
rely on полагаться на кого-л, что-л
remember to передавать привет кому-л
remind of напомнить о ком-л, чём-л; быть по-

хожим
report for явиться на службу; доложить о при-

сутствии
report to быть в подчинении у кого-л
resort to прибегать к чему-л, применять что-л
respond to 1) реагировать, отвечать 2) подда-

ваться; слушаться
rest on основываться, служить основой
result in иметь результатом что-л
ring up звонить по телефону
roll along продвигаться вперёд без остановки
roll back 1) отбрасывать противника 2) сни-

жать цены до какого-л уровня
roll in сходиться, собираться в большом коли-

честве
roll off слетать с языка
roll on наступать, приближаться
roll up нагрянуть, неожиданно заявляться
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rough out набросать общий план
round up 1) округлять (число) 2) созывать 

(в одно место)
rub along 1) кое-как справиться 2) уживаться, 

ладить
rub into вдалбливать
rule out исключать, считать невозможным
run across натолкнуться, случайно встретить
run after ухаживать, «бегать» за кем-л
run around вести беспорядочный образ жизни, 

быть неразборчивым в связях
run down 1) разыскать 2) настигать, догонять
run out of кончаться, быть на исходе, иссякать
run over 1) сбить, переехать, задавить 2) вы-

йти за пределы
rush into 1) внезапно прийти в голову 2) слиш-

ком спешить

saddle with взвалить; навязывать что-л кому-л
save up копить деньги (для чего-л)
scent out разузнать; выследить
scoff at пренебрегать, считать недостойным 

себя
scrape in с трудом проскочить, поступить
scrape through с трудом сдать экзамен
scrape up 1) с трудом накопить, собрать 

2) выдумать, сочинить
screw up испортить, завалить, разрушить; вре-

дить
search for искать, вести поиски
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search out отыскать (после долгих поисков)
see about 1) узнавать, наводить справки 2) по-

заботиться о чём-л, распорядиться
see after присматривать за кем-л; позаботить-

ся о ком-л
see in встречать Новый год
see into 1) исследовать, изучать 2) пони-

мать
see off провожать кого-л
see through 1) видеть насквозь кого-л 2) по-

могать кому-л продержаться до конца труд-
ного периода

see to 1) провожать до двери 2) следить, при-
сматривать за кем-л

send after посылать за кем-л
serve as служить кем-л, чем-л
set about приступать к чему-л
set apart отличать кого-л (от других)
set aside 1) отложить, отставить в сторону 

2) не замечать, не принимать в расчёт
set back мешать развитию чего-л; приостанав-

ливать, отбрасывать назад
set by отложить на время; отставить в сторону 

(разногласия и т. п.)
set in установиться; начаться
set off (for) отправиться в дорогу
set on подстрекать, натравливать; нападать
set out 1) отправиться в дорогу 2) начать де-

лать; намереваться; разработать план 3) из-
лагать (причины, идеи)
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set straight исправить ошибку, оплошность; 
выправить что-л

set up 1) воздвигать; организовывать; образо-
вывать 2) помогать кому-л устроиться

settle down 1) устраивать(ся) 2) успо-
каивать(ся); улечься

settle up заплатить по счёту (в гостинице, ре-
сторане и т. п.)

shake off избавляться (от болезни, неприятно-
стей и т. п.)

shake up расстроить, напугать, потрясти кого-л
shine out быть заметным, выделяться
shoot down сбить (самолёт)
show around/ round показывать (окрестно-

сти)
show in проводить (внутрь)
show off демонстрировать, похваляться
show up появиться
shrug off избавляться (от чувства)
shut down закрывать(ся); прекращать произ-

водство
shut up заставить замолчать
shy away from избегать
side with поддерживать
sign in отмечать(ся), записывать(ся)
sign off увольняться с работы
sign out отмечать(ся) при уходе
sit back расслабиться, перестать активно дей-

ствовать
sit for/to позировать художнику
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sit on разбирать, рассматривать; быть членом 
комитета

size up обдумать, составить мнение
sleep around спать с кем попало
slip through тайно провозить
slow down замедлить темп, снижать актив-

ность
smell out 1) выследить, учуять 2) разнюхивать 

что-л, разузнавать о чём-л
smile at иронизировать (над чем-л, кем-л)
smooth over сглаживать (недостатки и т. п.); 

успокоить, разрядить
snap at ухватиться за предложение
sort out 1) наводить порядок 2) улаживать 

проблемы, разбираться
speak out свободно высказываться
speak to 1) просить кого-л сделать что-л 

2) выступить в поддержку
speak up открыто высказываться
speed up ускорять(ся)
spend in тратить (силы, время) на что-л
split up разойтись, отдалить(ся)
sponge on жить на чужой счёт
square up оплатить счёт, платить за что-л
square with 1) согласовывать(ся) 2) урегули-

ровать
squeeze in с трудом найти время, выкроить 

время
stand aside отойти в сторону, уступить своё 

место
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stand by 1) быть готовым сделать что-л 
2) быть верным, держать слово

stand for придерживаться (мнения)
stand off 1) держаться в стороне 2) удержи-

вать на расстоянии
stand out выделяться, отличаться, быть замет-

ным
stand up for защищать, отстаивать
stay in оставаться дома
stay out долго не возвращаться домой, отсут-

ствовать допоздна
stay with останавливаться (у кого-л) 
step aside уступить своё место
step back отступить; отстраниться
step up увеличивать; улучшать
stick at 1) упорно продолжать работу 2) оста-

навливаться (перед чем-л)
stick to 1) придерживаться (темы, фактов); 

выполнить обещание 2) продолжать упорно 
работать

stir up беспокоить; вызывать волнение
stop in заглянуть, зайти
stop over сделать остановку в пути (для посе-

щения памятных мест и т. п.)
stow away ехать без билета (обычно на кора-

бле)
strike out вычёркивать
submit to уступать, покоряться
succeed at/in достичь успеха
suit to/for приспосабливать, подбирать
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sum up 1) подводить итог, резюмировать 
2) оценивать

supply with обеспечивать
swear for ручаться
sweat out выдержать, выстоять
switch off выключать, отключать(ся)
switch on включать(ся)
switch over менять (канал, программу); 

переключать(ся)

take about показывать окрестности
take after быть похожим на кого-л
take along брать с собой
take away брать еду из ресторана
take back 1) возвращать 2) брать обратно ска-

занное; признавать свою неправоту
take easy не беспокоиться
take for принимать по ошибке за кого-л
take hard тяжело переносить
take in 1) понимать, воспринимать 2) обманы-

вать, надувать
take off 1) снимать одежду 2) взлетать
take on 1) нанимать работника 2) принимать 

(вид), приобретать (качество, форму)
take out 1) приглашать (в ресторан и т. п.); 

светски развлекать 2) брать обеды на 
дом

take over принимать должность, обязанности у 
кого-л

take to проявлять симпатию, интерес
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take up 1) занимать, использовать (время, 
чьё-л внимание) 2) поднять вопрос, про-
блему

talk back возражать, огрызаться
talk big важничать, хвастаться
talk into уговорить что-л сделать
talk out of отговорить
talk over обсудить
tamper with портить
tangle with ввязываться в спор, в ссору
tank up 1) заправляться горючим 2) напи-

ваться
tear apart ругать, раскритиковать
tell against говорить не в пользу
tell apart различать, видеть разницу
tell from различать, отличать
tell off ругать, отчитывать
think about 1) размышлять; иметь мнение 

2) заботиться
think of рассматривать, считать, иметь мне-

ние
think over серьёзно обдумывать, взвешивать в 

мыслях
throw away упускать возможность; терять вре-

мя попусту
throw in 1) вставлять замечание 2) бросать ра-

боту
throw off избавляться от преследователей
throw out отвергать, отклонять
throw up рвать, тошнить
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tidy up приводить себя в порядок
tie in связываться, согласовываться
track down обнаружить, выследить
treat for лечить
treat to угощать
try on примерить
try out проверять работу (механизма, машины 

и т. п.), испытывать
tune in слушать; настраивать(ся)
turn down 1) не принимать, отклонять 

2) уменьшать (звук)
turn in сдавать полиции 
turn into превращать(ся)
turn off выключать(ся)
turn on  включать(ся) 
turn to 1) обращаться к кому-л за советом 

2) превращать(ся)
turn up 1) неожиданно появляться 2) случаться 

3) усиливать, увеличивать
turn upside down перевернуть всё, запутать

use to привыкнуть
use up использовать, израсходовать

vote down провалить голосованием

wait for ждать
wait on обслуживать в ресторане
wake up осознать
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walk on не считаться с кем-л, небрежно обра-
щаться

wash up мыть посуду
waste away слабеть, худеть, чахнуть
watch out (for) остерегаться, следить за чем-л
wave away отказываться принять что-л
wear on тянуться
wear out 1) изнашиваться 2) изматывать, ис-

тощать
wish well желать кому-л успехов, здоровья
witness to 1) подтверждать 2) свидетельство-

вать
work on воздействовать, влиять
work out 1) получать(ся) в итоге 2) решать; 

разрабатывать 3) понять, постичь
work up 1) постепенно добиваться, достигать 

чего-л 2) возбуждать, беспокоить
work up to доводить до чего-л, приводить в 

како-л состояние
wrap up  укутываться
write down записывать
write off 1) списывать (за негодностью и т. п.) 

2) списывать (долг и т. п.)

yield to уступать; сдаваться

zoom in давать изображение крупным пла-
ном

zoom out давать изображение с расстояния
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ФОНЕТИЧЕСКИЙ КУРС

Английский алфавит

 Aa [ei] Nn [en]

 Bb [b
] Oo [əυ]

 Cc [s
] Pp [p
]

 Dd [d
] Qq [kj�]

 Ee [
] Rr [�]

 Ff [ef] Ss [es]

 Gg [�
] Tt [t
]

 Hh [ei
] Uu [j�]

 Ii [ai] Vv [v
]

 Jj [�ei] Ww [�d�blj�]

 Kk [kei] Xx [eks]

 Ll [el] Yy [wai]

 Mm [em] Zz [zed]

  Основные особенности чтения букв 
и произношения звуков

1.  Согласные звуки не смягчаются. 
В английском языке они произносятся 
твердо перед всеми буквами.

2.  Конечные звонкие согласные никогда 
не оглушаются. Перед конечным звон-
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ким согласным гласный произносится 
чуть дольше.

3.  Долгота звуков в английском язы-
ке имеет гораздо большее значение, 
чем в русском. Долгота звука меняет 
смысл слова.

Гласные звуки

[
] – звук долгий, похожий на протяжно 
произнесённый начальный звук русско-
го слова ива. При произнесении [
] язык 
выдвинут вперёд и приподнят, а губы 
растянуты как бы в улыбке:

meet [m
t], be [b
], bean [b
n], need [n
d]

[i] – это краткий звук, приближающийся 
к русскому и в слове иглы

bin [bin], pit [pit], sick [sik], live [liv]

[e] – звук краткий, похожий на короткое 
э в слове это. При произнесении [e] рот 
открыт, а язык приподнят и немного вы-
двинут вперёд:

let [let], net [net], bed [bed], pen [pen]

[�] – этот звук представляет собой нечто 
среднее между русскими а и э. Открой-
те рот так, как будто вы приготовились 
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сказать а, энергично опустите нижнюю 
челюсть и произнесите э:

bad [b�d], pad [p�d], mat [m�t], pan [p�n]

[�] – долгий гласный звук, похожий на 
тот, которого от нас добивается врач при 
осмотре горла. При произнесении звука 
[�] язык лежит плоско во рту и оттянут 
назад, а губы округлены:

bar [b�], far [f�], car [k�], tar [t�]

[ɒ] – краткий звук, напоминающий рус-
ский о в слове тот. При произнесении 
[ɒ] язык оттянут назад, а губы округле-
ны:

pot [pɒt], not [nɒt], dog [dɒg], nod ]nɒd]

[�] – долгий звук, близкий к протяжно 
произнесённому о в слове полно. При 
произнесении [�] язык оттянут назад и 
приподнят больше, чем для краткого [ɒ]:

core [k�], for [�], law [l�], cause [k�z]

[�:] – долгий гласный звук, не имеющий 
соответствия в русском языке. Он явля-
ется чем-то средним между о и э:

fur [f�:], her [h�:], word [w�:d], work [w�:k]

[ə] – неопределённый беглый звук в без-
ударных слогах. Он встречается и в рус-
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ском языке. Например, так звучит конеч-
ная а в слове комната:

doctor [�dɒktə], teacher [�t

ə], upon [ə�pɒn], 
Helen [�helən]

[�] – краткий звук, близок русскому не-
ударному а в слове камыш. В русском 
языке этот звук часто обозначается бук-
вой о: мосты, плотва. В английском язы-
ке, в отличие от русского, этот звук поч-
ти всегда является ударным:

nut [n�t], until [�n�til], done [d�n], bud [b�d]

[υ] – соответствует русскому краткому у 
в слове ум:

put [pυt], good [gυd], cook [kυk], foot [fυt]

[�] – звук долгий, произносится протяж-
но:

loose [l�s], loop [l�p], mood [m�d], soup 
[s�p]

Краткий звук [υ] и долгий звук [�] про-
износятся, в отличие от русского у, без 
выпячивания губ.

Дифтонги

[ai] – произносится приблизительно как 
ай в слове лайка:

by [bai], like [laik], tide [taid], kind [kaind]
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[ei] – похож на русский эй в слове шейка:

shake [ʃeik], cake [keik], late [leit], bade [beid]

[ɔi] – похож на русский ой:

boy [bɔi], coin [kɔin], choice [
ɔis], annoy 
[ə�nɔi]

[əυ] – напоминает оу в быстро произне-
сённом слове клоун:

below [bi�ləυ], slow [sləυ], known [nəυn], rode 
[rəυd]

[aυ] – как в русском слове пауза:

now [naυ], owl [aυl], pound [paυnd], crown 
[kraυn]

[iə] – похоже на русское сочетание иэ

clear [kliə], near [niə], fear [fiə], merely [�miəli]

[υə] – как русское уэ

sure [ʃυə], pure [pjυə], tour [tυə], furious 
[�fjυəriəs]

[eə] – как русское эа

care [keə], fare [feə], there ][ðeə], where [weə]

Согласные звуки

[p] – соответствует русскому п:

pin [pin], occupy [�ɒkjυpai]



фонетический курс

215

[b] – соответствует русскому б:

book [bυk], web [web], begin [bi�gin]

[m] – соответствует русскому м:

more [m�], mum [m�m], mere [miə]

[w] – звук, близкий к русскому у, но губы 
более округлены:

war [w�], wear [weə], wild [waild], away [ə�wei]

[f] – соответствует русскому ф:

coffee [�kɒfi], fare [feə], fear [fiə]

[v] – соответствует русскому в:

vase [v�z], visit [�vizit], love [l�v]

[θ] – произносится без голоса; кончик 
языка находится между передними зуба-
ми:

thank [θ�ŋk], thing ]θiŋ] 

[ð] – произносится с голосом; кончик язы-
ка находится между передними зубами:

this [ðis], leather [�leðə]

[s] – почти как русский с:

face [feis], sister [�sistə], sock [sɒk]

[z] – соответствует русскому з:

lose [l�z], zoo [z�]
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[t] – кончик языка находится у альвеол:

type [taip], tree [tr
], mat [m�t]

[d] – кончик языка находится у альвеол:

did [did], disc [disk], down [daυn]

[n] – соответствует русскому н:

night [nait], no [nəυ]

[l] – произносится несколько мягче, чем 
русский л:

lock [lɒk], level [levl], law [l�]

[r] – кончик языка не должен касаться 
нёба и язык не должен вибрировать, как 
при произнесении русского р:

raw [r�], rice [rais], cry [krai]

[ʃ] – мягче, чем русский ш:

she [ʃ
], show [ʃəυ]

[�] – мягкий ж:

pleasure [�ple�ə], massage [�m�s��]

[
] – как русский ч:

check [
ek], question [kwes
n]

[�] – озвончённый ч:

jeans [�
nz], page [pei�]
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[k] – как русский к:

captain [�k�ptin], cup [k�p], keen [k
n]

[g] – как русский г:

give [giv], get [get], forgive [fə�giv]

[ŋ] – носовой звук, не имеющий соответ-
ствия в русском языке; при произнесе-
нии задняя часть языка соприкасается с 
мягким  нёбом:

bank [b�ŋk], ringing [�riŋiŋ]

[h] – близок к русскому х, но значительно 
слабее и представляет собой просто вы-
дох:

help [help], hero [�hiərəυ], hotel [həυ�tel]

[j] – как русский й:

year [jiə], yellow [�jeləυ], beyond [bi�jɒnd]
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